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إلى من میزه االله بالهیبة والوقار

بدون انتظار إلى من علمني العطاء

إلى من أحمل اسمه بكل افتخار، أرجو االله أن یمد في عمره

قطافها بعد طول انتظارلیرى ثمار قد حان

ستبقى كلماتك نجوم اهتدي بها الیوم وغدا وإلى الأبد

والدي العزیز.

إلى ملاكي في الحیاة، إلى معنى الحب وإلى معنى

بسمة الحیاة وسر الوجود، إلى الحنان والتفاني

نجاحي، إلى أمي الحبیبةإلى من كان دعاؤها سر

وخالتي التي هي أمي الثانیة "ملیكة".

وقف بجانبي طیلة مدةالذي زوجي سندي في الحیاة إلى 

و الذي حرص كثیرا على إنهائي لهتحضیري لهذا البحث

نجاز هذا البحثإلى كل من قدم لنا ید العون في إ

    و                      لیندة-زوینة-نسیمة-شهرزاد-اصة فطیمةوالزمیلات خإلى كل الزملاء 

سعاد



میزه االله بالهیبة والوقارإلى من 

بدون انتظار إلى من علمني العطاء

إلى من أحمل اسمه بكل افتخار، أرجو االله أن یمـد فـي عمـره

قطافها بعد طول انتظارلیرى ثمار قد حان

ستبقى كلماتك نجوم اهتدي بها الیوم وغدا وإلى الأبد

والدي العزیز.

ملاكي في الحیاة، إلى معنى الحب وإلى معنـى إلى

بسمة الحیاة وسر الوجودالحنان والتفاني، إلى 

.نجاحي، إلى أمي الحبیبةدعاؤها سرإلى من كان

إلى من بهن أكبر، وعلیهن أعتمد، إلى شمعات متقدات

معهن معنى الحنان إخواتيینرن ظلمات حیاتي إلى من عرفت

وطبعا دون أن أنسى أخواني.

نجاز هذا البحثإإلى كل من قدم لنا ید العون في 

.زوینة-نسیمة-شهرزاد-سعادوالزمیلات خاصة إلى كل الزملاء 

فطیمة





آله  لى المبعوث الأمین سیدنا محمد وعلىالحمد الله رب العالمین والصلاة والسلام ع

وصحبه أجمعین:

أولا وقبل كل شيء نشكر االله على نعمه التي لا تقدر ولا تحصى

.ومنها توفیقه تعالى على إتمام هذا العمل

ونتقدم بجزیل الشكر والامتنان وخالص التقدیر والعرفان

الأستاذة المشرفة "لطرش لیلى" التي شرفتناإلى 

.على هذه المذكرةالإشرافبقبولها 

وعلى دعمها وتوجیهاتها القیمة فجزاها االله خیر الجزاء

.رسالة الدكتوراهإتمامویوفقها في 

.والأخیرالأولوقبل وبعد فالشكر الله والله الحمد في 

فطیمة-سعاد





مقدمة

اللغة بصفة عامة هي الوعاء العمیق الذي یضم في داخله عقیدة الأمة مقدمة:

وهویتها، وتاریخها وحاضرها وفكرها وإبداعها وتراثها، وهي المقیاس الحقیقي لثروة الأمة 

ة إلى اللغة لمعرفة الروحیة والفكریة والاجتماعیة، لذلك یلجأ علم النفس والاجتماع والسیاس

وقد قدمت بحوث ودراسات حولها وذلك یعود لمكانتها في حیاة تلك خصائص أي أمة، 

، ونظرا لتلك المكانة أثیر البحث حول نشأتها وتفرعاتها ومن بین هذه الأمم والشعوب

شعراء الجاهلیة اللغات نجد "اللغة العربیة" التي شغف بحبها أسیاد قریش، وتباهى بها 

في العقول والقلوب، وحیرت العلماء والمهتمین والإسلام، اللغة التي مكنت لنفسها مكانة 

وذلك  ئلة والعدید من  الدراسات العلمیةقدیما وحدیثا، ومازالت تثار حولها العدید من الأس

للغموض الذي یحیط بها وبنشأتها وسر بقائها حیة مدى العصور، وهذا ما جعل بعض 

ربیة، وحاولت القضاء علیها على اللغة الع ةذات الماضي الاستعماري حاقدالدول الغربیة 

وذلك بنشر ثقافتهم، ومحاولة طمسها وإلغائها في البلدان المستعمرة.

مجتمعات إنسانیة مكونة من أعراف وثقافات وأنماط من واللغة العربیة عاشت في ظل 

ونظم الحكم، ولعل أول ما یصادفنا حین نرید دراسة واقع اللغة العربیة العادات والتقالید 

فهي لم تعش الناحیة، هو كثرة اللغات واللهجات التي احتكت بها قدیما وحدیثا، من هذه 

منعزلة طیلة القرون السابقة، بل عاشت بجانبها لغات ولهجات محلیة وأجنبیة كثیرة 

وكانت لها علاقات متشابكة لیست كلها ذات طبیعة واحدة، وهذا الاحتكاك أثر في اللغة 

داخلها مع تلك اللغات، وتأثرت بها ولم یتوقف ذلك التأثیر العربیة وساعد بشكل كبیر في ت

الثقافة.تكن موجودة في لغتها بل تعداها إلىعلى أخذ معان لم

ویتمثل في تطویر لغتهم انطلاقا من الإطلاع إیجابيوجه  ؛ونتج عن هذا التأثیر وجهین

تلك الثقافة، وهذا ما ان في جذور وآخر سلبي یتمثل في التماهي والذوب،على ثقافة الغیر

عربیة الذي هو هدف أعدائها.یهدد أمن اللغة ال



مقدمة

المقدرة فلا غرابة أن تكون مستهدفة من أعدائها الذین القرآن بهذه القوة و  لغةكانت وإذا 

ا والسخریة من المشتغلین بها كانوا على درایة بأن التهجم على اللغة والتهوین من شأنه

یقلل من أهمیتها.

العربیةفي البلدانن اللغویان، وواقع اللغة ثنا أساسا على دراسة الأمن واللاأمویقوم بح

ن دراسة في واقع اللغة العربیة في بعض الأمن واللاأمن اللغویا"ناه: ومنه فقد عنو 

المغرب)"-سوریا-(الجزائرالعربیةالبلدان 

عموما بأهمیة عیة: تتعلقضو و منها مسباب لأومنه فقد قمنا باختیار هذا الموضوع 

اهتمام دراستنا، لكن هذا ن محل لاأمن اللغویاع في حد ذاته، حیث یعد الأمن والالموضو 

ع كإضافة إلى ما سبق هذا الموضو اختیارالموضوع یعاني من نقص الدراسات فیه، فكان 

من الدراسات، والتعریف أكثر بهذه الظاهرة التي تهتم بها بشكل خاص اللسانیات 

أما الدوافع الذاتیة تمثلت في الانتماء الجغرافي الذي خلف اهتمام لدراستها الاجتماعیة.

أكثر.

:ضوع طرحنا إشكالیة محوریة والمتمثلة فيو ولدراسة الم

وتفرعت عنها أسئلة جزئیة هي:واقع اللغة العربیة في بعض البلدان العربیة؟ما هو-

العوامل التي تساعد في انتشار الأمن ما مستقبلها في ظل تحدیات العولمة؟ وماهي -

وقد حاولنا الإجابة عن التساؤلات التي هي نتائج اللاأمن؟هي مهدداته؟ ومااللغوي؟ وما

.طرحناها اعتمادا على تقنیة الوصف والتحلیل



مقدمة

.وقد هندسنا بحثنا وفق خطة علمیة مقسمة إلى مقدمة وثلاث فصول وخاتمة

عة من التعریفات لبعض المصطلحات التي رأینا أنها تناولنا في الفصل الأول مجمو 

أهمیة اللغة العربیةعنوان"بفي الفصل الثاني الذي كان وتحدثنا،تتماشى مع الموضوع

قد قمنا بذكر نشأة اللغة العربیة. و وعلاقتها باللغات الأخرى في ظل تحدیات العولمة"

أهمیتها، علاقتها باللغات الأخرى خصائصها، مستقبلها في ظل تحدیات العولمة، جذورها 

أثر اللغة العربیة في اللغات الأخرى، هیمنة بعض ،ومشاكلها، أسباب ضعف العربیة

"اللغة . أما في الفصل الثالث الذي كان بعنوان اللغات علیها، واجبنا اتجاه اللغة العربیة

فقد تطرقنا إلى ما یلي: ن في بعض البلدان العربیة" من واللاأمن اللغویابین الأو العربیة 

واقع اللغة العربیة في بعض البلدان العربیة، التنمیة والأمن الثقافي واللغوي، العوامل 

المساعدة في انتشار الأمن اللغوي، مهددات الأمن اللغوي، نتائج اللاأمن اللغوي، وقدمنا 

ة العربیة.بعض الحلول لحمایة اللغ

دى مكانة اللغة العربیة، والتهدیدات التي تعترضها موتكمن أهمیة البحث في التعرف على 

ودراسة واقعها في بعض البلدان العربیة .الأخرى،تمنع تقدمها أمام اللغات و 

وككل بحث اعترضننا بعض الصعوبات: 

الأمن واللاأمن ولت موضوع جع والبحوث العلمیة التي تنااضیق الوقت، قلة المر -

ن، وموضوع بحثنا واسع لهذا واجهنا صعوبة في تأطیره.اللغویا

وتقدیرا للمجهودات التي أثمرت على هذا العطاء، واعترافا بمدى نجاح التوجیهات 

نجاز رفة "لطرش لیلى" طیلة مدة هذا الإوالنصائح التي قدمت لنا من طرف الأستاذة المش

نتقدم لها بالشكر الخاص. 



مقدمة

ا نسأل االله العون والتوفیق ونرجو العالي القدیر أن یهب لنا جمیعا مزیدا من سداد وأخیر 

ه الكریم.الرأي وحسن العمل والقول، والحمد الله رب العالمین والصلاة والسلام على رسول
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، وقد سنحاول في هذا الفصل أن نعرف بعض المصطلحات التي تناولناها في بحثنا

الأكادیمیة، ألا وهي التعریف بالمصطلحات لغة ا على الطریقة المتبعة في البحوثاعتمدن

:عرض لها ما یليوالمتمثلة فیواصطلاحا

Langue:اللغة مفهوم-1

من "لغا" في القول "لغوا" أي "أخطا" وقال باطلا ویقال "لغا فلان لغوا أي قال«:لغة.1.1

أبطال :باطلا. ویقال"ألغى القانون، ویقال "ألغى العدد كذا. أي "أسقطه". والإلغاء في النحو هو

.1ظن وأخواتها التي تتعدى إلى مفعولین:مثل عامل لفظا ومحلا في أفعال القلوب،عمل ال

ذات جذور عربیة وتجري في اشتقاقها ودلالتها على سنن الكلم العربیة، وذهب وتعد كلمة "لغة"

فریق من التابعین إلى أن لفظة "لغة" منقولة من اللغة الیونان حیث أخذها العرب من كلمة 

"logosوها إلى "لوغوس" ثم اعملوا فیها من الإعلال اللغة، وعرب" الیونانیة، ومعناها الكلام، أو

ن الكریم جاء مصطلح "لغة" مرادف "للسان" آرها من الظواهر الصرفیة وفي القر والإبدال، وغی

ألم نجعل له عینین﴿ في قوله تعالى،الآلة التي یتكلم بها الإنسان أولا:2فوردت بمعنیین

فإذا ذهب الخوف سلقوكم بألسنة حداد ﴿ تعالى. وفي قوله )07/09(البلد﴾ولسانا وشفتین

وما أرسلنا من رسول إلا بلسان قومه ﴿ ومنه قوله تعالى).19(الأحزاب/ ﴾الخیرى أشحة عل

وأیضا .)04(إبراهیم لیبین لهم فیضل االله من یشاء ویهدي من یشاء وهو العزیز الحكیم ﴾ 

صدق لسانا عربیا لینذر الذین ظلموا وبشرى ومن قبله كتاب موسى إماما ورحمة وهذا كتاب م﴿

 1ج،بیروتت، دار صادر : د2ط ،باب لغان مكرم بن منظور، لسان العرب،أبو الفضل جمال الدین محمد ب-1

. 4050-4049ص

 .37 صدار الكتب، ،1993 .1ط خصائص العربیة وطرائق نموها،صلاح راوي، فقه اللغة و -2
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﴿ ومن آیاته خلق ، ویقال لكل قوم لسان أي لغة. كقوله تعالى)12(الأحقاف/  ﴾للمحسنین

).22(الروم/ السماوات والأرض واختلاف ألسنتكم وألوانكم إن في ذلك لآیات للعالمین﴾

.1»النغماتختلافاإشارة إلى اختلاف اللغات، وإلى اختلاف الألسنةف

على إختلاف اختلف العلماء قدیما وحدیثا في إیجاد تعریف محدد للغةاصطلاحا.2.1

ومن بین التعریفات المتعلقة ،، ویرجع سبب ذلك إلى ارتباط اللغة بكثیر من العلومإتجاهاتهم

بها أما حدها فإنها أصوات یعبر «غة، وأبرزها وأوضحها نجد تعریف ابن جني في قولهلبال

.2»كل قوم عن أغراضهم

فرغم اختلاف بعض النقاط إلا أنهما اتفقا أن اللغة هي: الأصوات التي نعبر عما نرید   

.3ونحتاج في حیاتها، وهي وسیلة تواصل بین البشر وتؤدي وظیفة التواصل

Arabe:العربیةمفهوم -2

فصح بعد لكنة :"عربا" أي-"یعرب"-إن مادة "العربیة" مشتقة من "عرب"لغة.1.2

و"أعرب"  "فصح"، ویقال "عرب لسانه":"عروبیة" أي-"عرابة"-"عروبة"-"عروبا"-و"عرب"

"كان فصیحا في العربیة". وإن لم یكن من العرب. والكلام بینه وأتى به وفق قواعد النحو  ن:فلا

الأعجمي وطبق علیه قواعد النحو، وبمراده أفصح به، ولم یوارب. وعن حاجته وأبان، والاسم

نطق به على مناهج العرب، وعن صاحبه یتكلم عنه، احتج ویقال عرب عنه لسانه أبان 

.37وطرائق نموها، صخصائص العربیة صلاح راوي، فقه اللغة و -1

.15د ت، ص .ابن جني، الخصائص، د ط-2

  .133 ص ،2015أسباب بقائها، اللغة العربیة نشأتها ومكانتها في الإسلام و ،نور االله كورت، وآخرون-3
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وأفصح الكلام وأوضحه، وفلانا علمه العربیة والاسم الأعجمي أعربه ومنطقه هذبه من اللحن 

ستعرباالهجرة تعرب فلان بعد:تعرب. تشبه بالعرب، وأقام بالبادیة، صار أعرابیا. وكان یقال

.1نفسه منهمار في العرب وجعلص

العربیة هي لغة العرب، یقال "أول من وضع العربیة أبو الأسود الدؤلي" «اصطلاحا: .2.2

ولا یراد بكلمة العربیة في هذا القول ما أشبه باللغة العربیة قطعا وإنما یراد بها شيء أخر یتعلق 

العربیة، فذهب بعضهم إلى أن المقصود اختلف الباحثون في دلالة كلمة و بقواعد أو خصائص 

بها نقاط الإعراب التي استخدمها أبو الأسود الدؤلي، أما آخرون فقالوا أنها تدل على لغة 

.2»البداوي ثم صارت تدل على مجموعة قواعد اللغة

وآخرون  الإعرابفیمكن القول أنه اختلف الباحثون في تعریفهم للعربیة بین من یقول أنها نقاط 

وها أنها لغة العرب قدیما، أما حدیثا فعرفت بأنها تمثل قواعد اللغة.عرف

ویراد بكلمة العربیة أیضا، الإعراب الذي یستدل علیه بالحركات الثلاثة في أواخر الكلمات «

العربیة، وإذا صح هذا التفسیر في عصر صدر الإسلام دلت على نشاط لغوي یتصل بتركیب 

تغیر بتغیر موقع الكلمات في الجملة، وعلى المتكلم ملاحظة الجملة، لأن حركات الإعراب ت

.3»ذلك لكي یستقیم كلامه ویكون واضحا

.136أسباب بقائها، ص مكانتها في الإسلام و وآخرون ،اللغة العربیة نشأتها و نور االله كورت،-1

للنشر والتوزیع، دار عمار2005. عمان: 1الفصحى، طالحمد، أبحاث في العربیة  يغانم قدور -2

 .42ص

.45، صالمرجع نفسه-3
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اللغة العربیةمفهوم-3

وإحدى أكثر اللغات السامیة من حیث المتحدثینكبر لغات المجموعة أاللغة العربیة بأنها تعرف

" ملیون نسمة ویتوزع 422واثنین وعشرین "انتشارا في العالم، یتحدث بها أكثر من أربعمائة 

متحدثوها في المنطقة المعروفة باسم الوطن العربي بالإضافة إلى العدید من المناطق الأخرى 

اندونیسیا، وغیرها من الدول الإسلامیة-مالیزیا -نیجیریا -مالي-تشاد-تركیاالمجاورة؛

تي والصرفي والنحوي والتركیبي، كما أن فاللغة العربیة لغة إنسانیة حیة لها نظامها الصو 

ویرى العلماء أن الخروج عن ذلك النظام اللغوي یعد لحنا، سواء ،لألفاظها دلالات خاصة بها

أكان ذلك الخروج بخلط الكلام بلغة أخرى، أم باستعمال اللفظ في غیر محله، أو مخالفة أي 

.1ها من اللغات الإنسانیةعنصر أساس من عناصر كیانها اللغوي التي یمیزها عن غیر 

وتمیزت اللغة العربیة بأنها واحدة من اللغات الإنسانیة المعاصرة التي یتحدث بها الملایین من 

.2إحدى لغات منظمة الأمم المتحدةالمسلمین وهيالعرب 

، وتفسیر عمل الآلیات الدقیقة تواصلي نظام للتفكیر والتعبیر والنستنتج أن اللغة هومنه

لمنظومة اللغة. 

.136، صأسباب بقائهااللغة العربیة نشأتها ومكانتها في الإسلام و وآخرون،نور االله كورت،-1

.138-137، صالمرجع نفسه-2
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Sociolinguistiqueاللسانیات الاجتماعیة: مفهوم -4

Linguistique:العامةاللسانیات.1.4

اعتبار حالة اللسانیات كدراسة علمیة نتفق عامة على «ورد في معجم اللسانیات لجون دیبوا 

"سوسیر دىاللسانیات العامة" "لفي بعنوان "دروس 1916للغة ضمنت سنة 

DUSAUSSURE.Fبینما إذا اعتبرنا الفترة السابقة نلاحظ أنه اهتم الناس باللغة منذ القدیم

وجمعوا كمیة من الملاحظات والشروح المعتبرة، وهذا الإرث عظیم عندما نفكر في هذا التحلیل 

.1للغة الذي یمثل الكتابة نموذجا ثنائي للنطق باللغة

اللسانیات الاجتماعیة:.2.4

فرع من فروع «أنه " ویعرفعلم اللغة الاجتماعي"لح اللسانیات الاجتماعیةعلى مصط أطلق

اللسانیات، یتجزأ من اللسانیات العرقیة، علم الاجتماع اللغوي، اللسانیات الجغرافیة، علم 

العلاقة السببیة بینهما( علاقة اللهجات، تهدف إلى دراسة الظواهر اللغویة والاجتماعیة وإیجاد 

.2»السبب بالنتیجة)

شكاله المتنوعة باعتبارها صادرة عن أي یعنى بدراسة الواقع اللغوي في أنه العلم الذویعرف 

معاني اجتماعیة وثقافیة فمن الممكن تعریف علم اللغة الاجتماعي أنه دراسة اللغة وعلاقتها 

1- Gean Dubois, Dictionnaire de Linguistique et de sciences de Langage,

Larousse-Bordas /Her1999pour la présente édition, Paris Cedex , p285 .

.435المرجع نفسه، ص-2
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الوقائع الاجتماعیة لوصف الوقائع اللغویة، بالتالي یكون بالمجتمع، فالدارس اللغوي ینطلق من 

.1واللغة هي الهدف ،الوسیلةهو المجتمع 

اللسانیات ویمكن القول أن الفرق بین اللسانیات العامة واللسانیات الاجتماعیة تتمثل في أن

ة من النقطة العامة تهتم ببنیة اللغة والقواعد التي تحكم أي لغة، وتنطلق اللسانیات الاجتماعی

التي تنتهي عندها اللسانیات العامة

وتعد اللسانیات الاجتماعیة من أهم مجالات النمو والتطور في الدراسات اللغویة من منظوري 

مناهج الدراسة ومجال البحث، وبدأ النمو الحقیقي في مجال علم اللغة الاجتماعي في نهایة 

العهد للبحث، لكن ذلك لا یعني أن دراسة اللغة الستینات وبدایة السبعینات، وبذلك فهو حدیث 

وعلاقتها بالمجتمع من ابتكار فترة الستینات فعلى عكس ذلك هناك تراث قدیم العهد في دراسة 

.2اللهجات وفي الدراسات التي تتناول العلاقات بین معاني الكلمات والثقافات المختلفة

3في HALIDAYوتهتم اللسانیات الاجتماعیة بمواضیع متنوعة حصرها هالیداي 

تعدد اللهجات.الازدواجیة اللغویة والتعدد اللغوي و -

التنمیة اللغویة.التخطیط و -

ظواهر التنوع اللغوي.-

لنیل مقدمبحث نموذجا، أالازدواجیة اللغویة في المؤسسة الجزائریة إدارة جامعة ورقلة حنان عوارب،-1

 .25ص ،2006جانفي 28،شهادة الماجستیر، جامعة قاصدي مرباح ورقلة

 .12ص ،، عالم الكتب1990. القاهرة: 2هدسون، علم اللغة الاجتماعي، تر: محمود عیاد، ط-2

.25نموذجا، ص أ جامعة ورقلة إدارةحنان عوارب، الازدواجیة اللغویة في المؤسسة الجزائریة -3
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علم اللهجات الاجتماعیة .-

اللسانیات الاجتماعیة والتربیة.-

طریقة وأسلوب الكلام.-

الانتقال من لغة إلى أخرى.السجلات والفهارس الكلامیة و -

.النحويوامل اللغویة في التغیر الصوتي و الع -

Diglossieالثنائیة اللغویة: مفهوم-5

مصطلح مركب من كلمتین هما: الثنائیة واللغة.

الثنائیة:.1.5

بعض. والثني من نقول ثنى، ثنائیة. ثنى: ثنى الشيء ثنیا: رد بعضه على « لغة:. 1.1.5

الواد والجبل: منقطعه. ونقول انثنى أي انعطف، واثنونى صدره على البغضاء أي انحنى 

وانطوى. وثنیته أیضا: صرفته عن حاجته وكذلك إذا صرت له ثانیا، وتثنیته تثنیة أي جعلته 

أي  اثنان. والاثنان ضعف الواحد، والثني ضم واحد إلى واحد، ویقال فلان لا یثني ولا یثلث

رجل كبیر فإذا أراد النهوض لم یقدر في مرة ولا مرتین ولا في الثالثة، وثنیت الشيء: جعلته 

.1»اثنین وجاء القوم مثنى مثنى أي اثنین اثنین، والاثنان: من أیام الأسبوع لأن الأول الأحد

.155، ص، دار الكتب العلمیة1، ج1993ت: . بیرو 1لسان العرب، طابن منظور، -1
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.W"ویلیام مارسي"یعتبر :اصطلاحا.2.1.5 MARCAIS أول من استخدم مصطلح

 ؛الثنائیة، وذلك حین وصف واقع اللغة العربیة في مظهرین مختلفین أیما اختلاف

ؤلفات أدبیة توسم باللغة المكتوبة وهي التي تعتمد في كل ما یكتب في تدوین الملغة  :الأول

والصحف والعقود، لكن لا تعتمد أبدا في المشافهة. الأدبیة والعلمیة 

منطوقة لا تعتمد في الكتابة، في حین تعتمد في الحدیث الیومي وجمیع أوساط لغة  :أما الثاني

.1الشعب

حالة لغویة ثابتة، حیث نجد زیادة على أشكال «أنها FERGUSSON"عرفه "فیرغیسونو 

لهجات اللغة (...) صنفا لغویا مختلفا معیاریا (...) ناقلا لثقافة مكتوبة واسعة ومحترمة یدرس 

فمیز ،2»جزء من الوطن أيفي التربیة الرسمیة، والشفوي ولا یستعمل في الحوارات العامة في 

ربیة الفصحى عیع والصنف الرفیع، ومثل لذلك بالالوضبین صنفین لغویین الصنفبلعید صالح 

.والدارجة

بیناختلافووجودالعامیةوالثانیةالفصیحة هي الأولى واحدة، لغة في لغتینوجودبمعنى

واحدة.  للغة ینتمیانوهماوالتلفظالصوتيفي التغییر ذلك ویظهراللغتینهاتین

Bilinguismeالازدواجیة اللغویة:مفهوم -6

، دار 2007. الجزائر: 2، الجزائریون والمسألة اللغویة، تر: محمد یحیاتن، طيبراهیمالإخولة طالب -1

 .37ص ،الحكمة

تیزي وزو: امعةج" مجلة تتناول مقالات في اللغة الأم، اللغة الأم والواقع اللغوي في الجزائر"صالح بلعید -2

 .133صدار هومه، ،2009
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زوج. الزوج هو بعل المرأة، وفي الحدیث الشریف أیما امرأة ماتت وزوجها عنها «لغة:. 1.6

راضي دخلت الجنة. كل واحد معه آخر من جنسه، الزوجة: قال حافظ إبراهیم یوم اشتهت 

هو النوع من كل شيء، الصنفو  زوجته الحلوى قال لها من أین لي ثمن الحلوى فاشتریها؟

.1»زاویجالشكل (ج) أزواج وزوجة وأ

" التي Lingualièإن مفهوم الازدواجیة اللغویة یشمل مفهوم الازدواجیة "«اصطلاحا:.2.6

تحیل على وضع الفرد، ولكنه ینطبق كذلك على وضع الجماعة حیث تتعایش في صلبها لغتان 

لواحد وان عددا من ما تترتب عن ذلك من أن نظامین اثنین یمكن تسخیرهما في الحدیث ا

.»2الأفراد هم مزدوجو اللغات

أو هو امتلاك فرد للغتین یتكلم بهما ویستعملهما، فیقال عنه مزدوج اللغة. لكن الازدواجیة 

بهذا المفهوم الدقیق بل هي ازدواجیة لغویة تحاصر فیها اللغة  تاللغویة في الوطن العربي لیس

هي لغة  الأجنبیةر دارها وغالبا ما تكون هذه اللغة الأجنبیة اللغة العربیة، وتزاحمها في عق

.3المحتل، الذي جعل العربي یعاني تمزقا من اللغة الأجنبیة واللغة العربیة الأم

یرى مالك بن نبي إن ازدواجیة اللغة یمكن أن تكون عامل تلاقح ثقافي یبعث الحركة في و 

العالم الثقافي بما یعمل من أفكار من ثقافة لأخرى، فیسمح للأفكار المطبوعة أن تتكلم بعد ما 

1991. الجزائر: 7علي بن هادیة، وآخرون، القاموس الجدید للطلاب معجم عربي مدرسي ألفبائي، ط-1

 .436ص المؤسسة الوطنیة للكتاب،
 .37ص ، الجزائریون والمسألة اللغویة،يبراهیمالإخولة طالب -2

بالقضایا مجلة نصف سنویة محكمة تعنى"المجتمع الجزائريتحدیات اللغة العربیة في "عامر بوهادي-3

.122-121، ص31ععلى للغة العربیة، الجزائر، عن المجلس الأر الثقافیة والعلمیة تصد
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الجزائري فقد كان بمثابة قد فقدت حوارها مع الحیاة وسیطرتها علیها، إما في المجتمع كانت

فقد احدث شقوقا عمیقة فیه فنتج عنه طائفتین نخبة منتصرة للشیخ عبد الحمید بن فجرالمت

بادیس تنطق باللسان العربي محاولة إحیاء الصلة باللغة الإسلامیة وأخرى زاوجت بین لغتین 

العربیة والفرنسیة، والتي لم تتمكن من توثیق الصلة مع الحضارة العربیة لفقدان الفهم الدقیق 

.1لحضارة الغربیة العلمیة، ومن هنا ظهر الصراع الفكري بینهمالروح ا

Interférence:التداخل اللغويمفهوم-7 Linguistique

الشيء: دخل بعضه في بعض الأمور قول تداخل: یتداخل: تدخل. تداخلان«لغة: . 1.7

.2»اشتبهت

البعض، ویظهر ذلك في ألفاظ بعضهامما لا شك فیه أن اللغات تتأثر :اصطلاحا.2.7

لربما لم تكن موجودة فیها، وهذا یحدث ما یسمى ،ومفردات وصفات نطقیة وصوتیة وصرفیة

وعلى العموم فهو یشیر إلى الاحتكاك الذي یحدثه المستخدم للغتین أو أكثر ، بالتداخل اللغوي

طفل فعالیة أكثر من في موقف من المواقف، وقد تكون للبیئة الاجتماعیة التي یعیش فیها ال

للبحوث دوریة فصلیة محكمة تصدر عن مركز البصیرة مجلة "دراسات أدبیة"الزهراء عاشور -1

.، بتصرف75ص دار الخلدونیة،، 2010ماي الجزائر:، 6ع  والاستشارات والخدمات،

.200علي بن هادیة، وآخرون، القاموس الجدید للطلاب معجم عربي مدرسي ألفبائیا، ص-2
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وهو بذلك یمثل ظاهرة فردیة تمثل نتیجة عملیة واضحة لظاهرة التعدد اللغوي في .1أخرى

.2المجتمعات بنظریة الازدواجیة اللغویة والثنائیة اللغویة

Plurilinguismeالتعدد اللغوي:مفهوم -8

.3»تعدد، تعددا. القوم عد بعضهم بعضا، الشيء زاد في العدد«لغة: .1.8

یعرف على أنه تناوب على نظامین لغویین مختلفین أو أكثر، ویقف هذا اصطلاحا: .2.8

التناوب مقابلا للأحادیة اللغویة إذ یترك أثرا في اللغة الأم ناتج عن تغیرات بسبب أنظمة لغات 

.4لأصلیةأجنبیة أو أوضاع لهجیة في اللغة ا

التعدد اللغوي «:راغي إلى تعریف یقارب ما سبق فیقولو محمد الأویذهب الباحث المغربي 

وهو یصدق على الوضعیة اللسانیة المتمیزة Plurilinguismeالمقابل العربي للفظ الأجنبي

ة بتعایش لغات وطنیة متباینة في بلد واحد، أما على سبیل التساوي إذا كانت جمیعا لغات عالمی

كالألمانیة والفرنسیة والایطالیة في الجمهوریة الفیدرالیة السویسریة وأما على سبیل التفاضل إذا 

.110جامعة ورقلة نموذجا ، ص  إدارةالازدواجیة اللغویة في المؤسسة الجزائریة ،حنان عوارب-1

 العلاجالأسباب و غة العربیة بین التهجین والتهذیبللا "التهجین اللغوي: المخاطر والحلول"یدصالح بلع-2

.20المجلس الأعلى للغة العربیة، صجامعة تبزي وزو: د ت

.200علي بن هادیة، وآخرون، القاموس الجدید للطلاب معجم عربي مدرسي ألقبائي، ص-3

.1الأمیر عبد القادر، صذهبیة بوریس، اللغة العربیة بین التعدد الغوي والتفعیل المعرفي، جامعة -4
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.1»تواجدت لغات عامیة كالعربیة بجانب لغات عالمیة مثل الهوسا... في جمهوریة نیجر

داخلالتعدد اللغوي في أبسط تعاریفه" استخدام أكثر من لغة في التواصل اللغوي والتعامل 

المجتمع سواء تعلق الاستعمال بشخص أو مؤسسة أو مجتمع، فنقول: شخص متعدد اللغة

أو بلد متعدد اللغة.

Arabisationتعریب:ال مفهوم-9

هو استبدال اللغات الأجنبیة السائدة في مختلف دوالیب الدول العربیة وبخاصة في التربیة و 

ب)، وهذا ما تقوم به الدول العربیة، عن طریق والتعلیم ولذا جاءت كلمة (التعریب) من (عر 

.2المؤسسات التي وضعتها مثل: المدارس والجامعات والمجامع اللغویة

أي هو ابتكار كلمة لمصطلح أجنبي لا یوجد ما یقابلها في اللغة العربیة، وذلك لاستحداث 

Téléphoneالكلمة في اللغة الأم مثل كلمةكلمات جدیدة من جذر عربي بما یناسب معنى

ولا یوجد ما یقابلها في اللغة العربیة فعمد اللغویون إلى استحداث ،هي كلمة انجلیزیة الأصل

."هتف"كلمة هاتف من الجذر 

اساته على تعلیمیة اللغة بادیس لهویمل، نور الهدى حسین، مظاهر التعدد اللغوي في الجزائر وانعك-1

 .104صالعربیة، 

والإعلام في تحقیق أمن اللغة العربیة، الجزائر صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، دور التعلیم -2

.98اللغویة في جامعة مولود معمري، تیزي وزو، صمنشورات مخبریه، الممارسات
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1دلالات رئیسیة، وهي مرتبة من الخاص إلى العام كالتالي:أربعللتعریب 

عندها ا هو دون تغییر فیهغة العربیة كمالتعریب هو نقل اللفظ الأجنبي ومعناه إلى الل-1

یسمى دخیلا، مثل أكسجین. وذا ما عدَل سمي معربا، مثل تلفون.

هو نقل معنى نص من لغة أجنبیة إلى اللغة العربیة، وهو بهذا المعنى مرادف -2

للترجمة.

هو استخدام اللغة العربیة لغة للإدارة أو التدریس أو كلیهما.-3

اتخاذ بلد ما اللغة العربیة لغة حضاریة له. أي تصبح لغة التخاطب والكتابة السائدة -4

.فیها

Hybrideالهجین اللغوي:مفهوم -10 Langage

اسمع له ل قبل وقت الفساد، والجمع: هواجنهجن. الهاجن: العناق التي تحم«لغة:  .1.10

فعلا والهجان من الإبل: البیض الكرام. ناقة هاجن وبعیر هجان، ویجمع على الهجائن. وأرض 

هجان إذا كانت تربتها بیضاء. قال:

عذاه نأت عنها المؤوجة والبحر.****بأرض هجان الترب وسمة الثرى

بهجین والجمع. والهجین: ابن العربي من الأمة الراعیة التي تحصن، وإذا حصنت فلبس ولدها 

الهجناء، والاسم من الهجین: هجانة وهجنة، وقد هجن هجانة وهجینة. والهجنة في الكلام: ما 

.1»یلزمك منه عیب. تقول لا تفعله فیكون علیك هجنة

2008فاطمة محمد العلیمات، أثر مجمع اللغة العربیة الأردني "في قضایا اللغة العربیة"، عمان: -1

.45مجامع اللغة العربیة، ص
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.2»تمازج لغتین أو أكثراللغة الهجینة لغة ناتجة عن«اصطلاحا:.2.10

التيالتجمعات التي تحصل في البلدانفي  كلام خلیط ینتج في العادة في مجتمعات خلیط أو

تفد إلیها العمالة الأجنبیة، ویحصرون في تجمعات سكانیة خاصة، وعن طریق احتكاكهم تظهر 

لغة مزیج مستوحاة من ألسن السكان یجمع بین تلك الكلمات النغمة والترنیم وهي مجرد قاموس 

.3من منتوج لغة واحدةثابتةالألفاظ لا یحتكم إلى قواعدمحدود 

Hybridationالتهجین اللغوي:مفهوم -11 Linguistique

.4»وعابهنا الشيء: جعله هجینا الأمر، قبحههجن: یهجن تهجی« :لغة. 1.11

جاءت من الفعل"هجن" فیقال: "هجن الكلام وغیره"" التهجین"أن كلمةالمعاجمفقد أجمعت

"استقبح"."الأمر"،" قبحه وعابه"، "استهجنصار معیبا مرذولا، و"هجن

ستیلاد لغة لا هي بالعربیة ولا بالأعجمیة بالمزج في الخطاب بین ا: هو ااصطلاح2.11

.كلمات عدیدة في اللغات، ویحصل هذا التهجین أحیانا بتعمد وأحیانا عن غیر تعمد

 ت، مؤسسة الأعلمي للمطبوعا3ان، ج. لبن1عبد الرحمان الخلیل بن أحمد الفراهیدي، كتاب العین، ط-1

 .392ص

، دیوان 2010:الجزائرط.  برنار صبولسكي، علم الاجتماع اللغوي، تر: عبد القادر ستقادي، د-2

152المطبوعات الجامعیة، ص

.22، ص التهجین اللغوي: المخاطر والحلول""ید صالح بلع-3

 .1274ص علي بن هادیة، وآخرون، القاموس الجدید للطلاب معجم عربي مدرسي ألفبائي،-4
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الاستهزاءعتباره نوعا من الأسلبة و وفي اللغة العربیة هو تشویه لغة الضاد على ید الأحفاد با

.1باستعمال الفصحى والعامیة واللغة الأجنبیة واللهجات المحلیة دون وعي

Sécuritéمفهوم الأمن:-12

، ویأتي في مقدمتها: زوال الخوفكثیرةمعاني ن من المفاهیم اللغویة ذات یعد مفهوم الأم

الطمأنینة وعدم الخیانة، الثقة وغیرها من المفاهیم التي عددها علماء اللغة.و 

من" و"أمنت غیري"،" من الأمن آنا أ" و"الأمانة" بمعنى: "وقد أمنت فمن "الأمانلغة:. 1.12

د الكفر. والإیمان بمعنى والأمانة ضد الخیانة، والإیمان ض،والأمان"، والأمن: ضد الخوف

.2التصدیق

تباینت الآراء حول مفهوم الأمن على الرغم من شیوع استخدامه فهو لا اصطلاحا:.2.12

یختلف عن بعده اللغوي من الناحیة الجوهریة، إلا انه اخذ أبعادا أخرى مع طبیعة العلاقات 

ورؤى الدولیة ومستجداتها، وفیما یلي عرض لبعض التعریفات الخاصة بالأمن لاتجاهات 

أي تصرف یسعى «:ف الأمن بأنهیعر تHYNRY KISSENJE  ر"جمختلفة ویقدم "هنري كسن

.»3المجتمع عن طریقه لتحقیق حقه في البقاء

 .23ص "،التهجین اللغوي: المخاطر والحلول"صالح بلعید-1

.64، دار الكتب العلمیة، ص1993. بیروت لبنان: 1لسان العرب، طابن منظور،-2

بحث مقدم لنیل شهادة الماجستیر في تباني وهیبة، الأمن المتوسطي في إستراتیجیة الحلف الأطلسي،-3

 .20ص ،2011-2010لحاج لخضر باتنة، العلوم السیاسیة، كلیة الحقوق، جامعة ا
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وینطلق مفهوم الأمن من الأمة وذلك انطلاقا من مقوماتها ومكوناتها، وحمایة كیانها من 

الضعف، فهو إذن جملة جادة تهدف إلى ضبط كیانها وكرامتها وسیادتها، دفاعا عن شخصیتها 

.1وثقافتها

لا یمكن للدولة أن تحقق أمنها«:یقولف ROBERT MACNAMARAأما "روبرت ماكنمارا" "

إلا إذا ضمنت حدا أدنى من الاستقرار الداخلي، الأمر الذي لا یمكن تحقیقه إلا بتوفر حد أدنى

.2فالأمن في نظره هو التنمیة، ومن دون تنمیة لا مجال للحدیث عن الأمن»للتنمیة

التي تتخذ لحفظ أسرار الدولة عرف الأمن بأنه: یعني الإجراءات التأمینیةوفي سیاقات أخرى

خطار والمهددات الداخلیة ة وقیمها ومصالحها القومیة من الأتها الحیویآمین أفرادها ومنشأوت

لا یقع في البلاد إخلال والخارجیة، وهناك من یرى أن الأمن هو الحالة التي تتوفر حتى 

ما في صورة نشاط خطر یوجب إ جرائم یعاقب علیها بواسطة القانون و ما في صورةإبالأمن، 

ضرورة اتخاذ تدابیر الوقایة حتى یمنع النشاط الخطر من أن یترجم نفسه إلى جرم من 

.3الجرائم

وتبقى الحاجة إلى ،لقد تعددت مفاهیم الأمن واختلفت في ضوء التحولات التي شهدها العالم

إضافة إلى ذلك فقد ذكر الأمن في مواضیع ،الأمن أمر أساسي لاستمرار الحیاة ودیمومتها

، دار جامعة نایف 2016میلود عامر حاج، الأمن القومي العربي وتحدیاته المستقبلیة، د ط. الریاض: 1-

19للنشر، ص

 .20ص تباني وهیبة، الأمن المتوسطي في إستراتیجیة الحلف الأطلسي،-2

الأكادیمیة :بالأمن في الوطن العربي، السودانهاشم محمد الأمین البدري، إستراتیجیة علاقة التعلیم-3

.06العلیا للدراسات الإستراتیجیة والأمنیة، ص
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للدلالة على السلامة والاطمئنان النفسي وانتهاء ،كثیرة في القران الكریم والسنة النبویة الشریفة

الخوف في حیاة الناس.

Sécuritéالأمن اللغوي:مفهوم -13 Langage

توفیر الوسائل والإمكانیات المتاحة التي تحفظ للغة العربیة مكانتها وتعید إلیها بریقها الذي  هو

كانت علیه في عصور تقدمها وازدهارها وتعمل على إعادتها إلى الواجهة من خلال جهود 

حقیقیة مشتركة، وتحقیق الظروف الموضوعیة الملائمة لتحقیق ذلك بوضع إستراتیجیة شاملة 

.1تنا وثقافتنا من تیار العولمة الجارفتحمي لغ

إن لم یقع ،فعلى غرار ما انشغل به رجال البیئة في حمایة الكرة الأرضیة، فحیاتنا مهددة دونها

تخلیصها من فساد الإنسان فإذا كان الناس یشتكون من هذا الفساد الذي سببه الإنسان في 

غة التي تعتبر أداة تواصله والتي كان علیه أن الطبیعة فلا بد أن لا ننسى أثاره السلبیة على الل

.2یحمیها بدل إدخال الضیم علیها

مقال تحت عنوان "الأمن اللغوي" الذي قالت  2007أذار  22وقد نشرت الرأي الأردني بتاریخ 

أنه یتحقق من خلال مواجهة سائر الأخطار التي تتعرض لها اللغة، ومنها غلبة العامیات على 

في الجامعات والمدارس والدوائر القضائیة والإعلامیة والذي تشكل خطرا كبیرا العربیة الفصحى

على اللغة ویضر بمكانتها العالمیة، ویؤثر سلبا على قدراتها على النهوض بالدور الحضاري 

غوي ودور جامعة نایف العربیة للعلوم الأمنیة في تعزیزه، د ط. الریاض: لمحمود شاكر سعید، الأمن ال-1

 .6ص ،2014

المواد العلمیة ،العربي (الأمن اللساني)من اللغة دور التعلیم والإعلام في تحقیق أصالح حموش بلعید، -2

.59مركز الملك عبد االله بن عبد الملك لخدمة اللغة العربیة، صللمتلقي،
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في مقابل أن هذا المصطلح وهو "الأمن اللساني"، ونجد مصطلح آخر مرادف ل.1للأمة العربیة

ن یستعملون" الأمن اللساني" وكلاهما یتعلقان یالمعاصر یستعملون"الأمن اللغوي" و المحدثین 

Laبموضوع استعمال اللغة وحمایتها بشتى الأسباب ولكم یبدو أن الخلاف جاء في الترجمة "

sécurité langage""یقابل" الأمن اللغويsécurité linguistiqueLa یقابل "الأمن

اللساني".

.2لمعاصرةا نهما إلا في المصطلح من حیث الحداثة وفلا فرق بی

Sécuritéالأمن الثقافي:مفهوم -14 Culturelle

إن مصطلح الأمن الثقافي یبدو للوهلة الأولى متناقض المفردات، فهو كمصطلح لفظي یتكون 

توفیر من كلمتین ذات معنیین مختلفین، هما: الأمن والثقافة، فالأول كمفهوم عام متداول یعني 

أما الثقافة فهي ودوما یشیر إلى الدفاع والسیطرةالجوَ الآمن لتداول الحریات التي نمارسها

تتضمن النشاط الفكري والفني للأعمال المنتجة من جهة المعتقدات والفنون، والعادات والآثار 

.3والأعمال التي ینتجها مجموعة من الناس في وقت ما

صلاح محمد محمود جرار، دور التعلیم والإعلام في تحقیق أمن اللغة العربیة، مركز الملك عبد االله بن -1

.212عربیة للعلوم الأمنیة، صعبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، جامعة نایف ال

.60صالح حموش بلعید، دور التعلیم والإعلام في تحقیق أمن اللغة العربي (الأمن اللساني)، ص-2

ت، الأمانة  ط. القاهرة: د نهلة محمد أحمد جبر، الأمن الثقافي، مفهومه ودواعیه وعوامل تحقیقه، د-3

.135-134العامة لجامعة الدول العربیة، ص
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ویة التي یطرحها الواقع العربي المعاصر، اقترن استعمال ویعتبر من أهم الموضوعات الحی

المفهوم بمیلاد العولمة، وهو اقتران ذو دلالتین من وجهین: من حیث أن الثقافة عانت كثیرا من 

مشكلات أمنها الذاتي حیث كان نطاقها القومي مدار اشتغال وفعالیتها ومن حیث أن العولمة 

إلا حین حملت على ركاب ثقافي وأنتجت ثقافتها –أي العولمة –نفسها ما صارت كذلك 

.1العابرة للحدود

Insécurité:اللاأمن اللغوي (انعدام الأمن اللغوي)مفهوم -15 Langage

إنَ للهویة اللغویة علاقة وطیدة بالأمن اللغوي فبانعدامها ینعدم الأمن، فدائما نمیل إلى القول إنَ 

اللغویة، فمن خلال هذا الكائن ثم المجموعة تم بناء هویتهم، وهكذا الهویة الأساسیة هي الهویة 

یمكن بناء الهویة الغویة فقط من خلال الوعي والانتماء إلى مجموعة لغویة، ویمكن للمرء أن 

.2یتساءل: ماذا بعد أن تضیع لغة ما؟ أو عندما تشعر مجموعة أنَ لغتها مفقودة

سبب انقراض المجتمع المتحدث بتلك اللغة، فمن المعروف واختفاء اللغات هنا لا یعني موتها ب

أن انقراض لغة لیس كذلك لكنها ظاهرة اجتماعیة ثقافیة اقتصادیة وسیاسیة، واللغات تتعرض 

للهیمنة من قبل اللغات السائدة التي تحمل فیها المال والتقنیات والایدولوجیا، وتموت اللغة 

ن اختاروا أن یبنوا هویتهم اللغویة في مكان آخر بلغة أخرى تدریجیا لفقدانها المتحدثین بها الذی

الجزائریة نزاري، الأمن الثقافي لمنطقة المغرب العربي في ظل تنامي العولمة دراسة مقارنة لحالاتصف-1

مذكرة لنیل شهادة الماجستیر في العلوم السیاسیة، كلیة الحقوق، جامعة الحاج لخضر المغرب،-تونس-

 .51ص باتنة 

2- Aude Bretegnier , Sécurité et insécurité linguistique Approches

Sociolinguistique et pragmatique Dune situation de contacts de langues, p219.
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أكثر قوة، وأكثر كفاءة باعتبارها المرموقة. فهذا هو انعدام الأمن اللغوي الذي یمنع تعلم اللغات 

.1العلیا من ناحیة أن اقل المتكلمین لا یشعرون بالاعتراف بهم في المجتمع اللغوي

Identitéالهویة اللغویة:مفهوم -16 Linguistique

یعني مصطلح الهویة وحدة كاملة استعمل أول مرة في علم النفس، ویفترض هذا المصطلح عدة 

إسنادات منها( التعدد، التنوع، الاختلاف..) وهذا ما یجعل تعریفه صعبا ولهذا یمكن تعریفه 

تماء إلیهم للتعرف أنَه: ما یوحد المجموعة نفسها، ولكن أیضا ما یسمح لأعضائهم بتعریفهم والان

علیها كمجموعة لتحدیدها وتمییزها عن الآخر، كما یعتقد البعض أن الهویة موجودة بشكل 

وبناء كما هو محدد في المجتمع من كإنشاءأساسي من خلال الاعتراف بها وبالتالي تظهر 

.2قبل مجموعة من الممثلین الاجتماعیین

:CHTRAWSكما یراه "شیتراوس" راسة الأجناس)(علم د والهویة من المنظور الأنثروبولوجي

لرجوع إلیها لشرح عدد من الأشیاءهي نوع من المنازل الافتراضیة التي یتعین علینا االهویة

.3»دون وجود حقیقي

من اللغة العربي (الأمن دور التعلیم والإعلام في تحقیق أصالح حموش بلعید، المواد العلمیة للمتلقي ،-1

 .220ص اللساني)

2- Aude Bretegnier , Sécurité et insécurité linguistique Approches

Sociolinguistique et pragmatique Dune situation de contacts de langues , La

renion Formation Doctorale Lange et parole , Université de la Réunion , 1999 ,

p216.

 .218ص المرجع نفسه، -3
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أن الفرد یعیش في المجتمع لیس اختیار بالضرورة بل هو محتم بالعیش فیها بقنستنتج مما س

ولا یمكن تصور هویة إلا باعتبارها هویة اجتماعیة، فالإنسان اجتماعي بطبعه.   

Mondialisationالعولمة:مفهوم -17

العالمي شاع هذا المصطلح في العقد الأخیر من القرن العشرین، وهو من إفرازات النظام 

.1الجدید، ویعتبر قوام ذلك النظام، ویشیر إلى التعمیم المحلي أو الوطني لیصبح حالة عالمیة

فالعولمة جاءت بتحدیات عدیدة لا سیما أنها تسعى إلى إیجاد لغة عالمیة، ودیانة عالمیة فهما 

لعولمة مقصدان لها، وقد طرح الكثیر سؤال حول إمكانیة صمود لغة الضاد في ظل تحدیات ا

.2وعن مصیر مستقبلها في ظل العولمة

هي نتاج فكر مدروس تم وضعه واستحداثه بعد دراسة مستفیضة قبل وأثناء وبعد الحرب 

العالمیة الثانیة، وتعمل على استلاب الشعوب وخیاراتها فوضعت لها الآلیات التي تكفل لها ذلك 

ن لها المال والأعلام ویؤرخ لبدایتها نحو الأمم المتحدة، صندوق النقد الدولي, واهم دعامتی

الحقیقة عقب انتهاء الحرب الباردة وانهیار الاتحاد السفیاتي، وتحول العدید من الدول النامیة 

.3إلى التحرر الاقتصادي والانفتاح على العالم بأسره والدخول في نطاق الاقتصاد العالمي

یرة للبحوث والاستشارات عن مركز البصدوریة فصلیة محكمة تصدرالزهراء عاشور، دراسات أدبیة، -1

 .66ص والخدمات

.74صالمرجع نفسه، -2

الواقع والتحدیات، ندوة الخبر،  قسم الأدب ،والعلمانیة ل، اللغة العربیة في عصر العولمة بادیس لهویم-3

.05واللغة العربیة، ص
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Langue mèreاللغة الأم:  مفهوم-18

اختلف الباحثون حول تحدید مفهوم اللغة الأم، فقد استعمل عند العرب في القدیم للتخلص من 

اللغة التركیة، وكانت المناداة لذلك بمصطلحات: لغتك، اللغة الفطریة، اللغة الأصلیة، في 

عتبرت الفصحى لغة أم مقدسة وممیزة بل عند بعض الباحثین وامقابل: الإفرنجیة، لغة برانیة، 

.1لا من سبل الانتماء الوطنيسبی

وتكون الترجمة الحرفیة للمصطلح بـ "لغة الأمومة" وفي معناها اللغوي تلك اللغة التي تتلاغى 

بها أم الطفل، أو تلك التي یلتقطها الأمیون بحكم ملازمته لها في مرحلته الأولى من بدایة 

.2اكتساب اللغة، وهي اللغة الطبیعیة التي تلقاها دون تدریس

اللغة  الأمالعائلات من اللغات، فان احدهما یستدعي اللغة  أوفعندما یقوم المرء بتأسیس النسب 

 إلىنتیجة وهكذا، إذا كان المرء یشیر  أوكمرجع المأخوذةاللغات  إلىتطورها  أدىالتي 

3بالنسبة له هي اللاتینیة. الأماللغة  أنالایطالیة، سیقول المرء  أوالفرنسیة 

.4صالح بلعید، اللغة الأم والواقع اللغوي في الجزائر، ص-1

.5المرجع نفسه، ص-2

3- Gean Dubois, Dictionnaire de Linguistique et de sciences de Langage, p273.
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تعتبر اللغة العربیة من بین أهم اللغات العالمیة التي حظیت بالاهتمام والدراسة منذ 

القدیم، لكن رغم عالمیتها واجهت معوقات وصعوبات، أثرت فیها وتعلیمها وتعلمها.

:العربیة اللغة نشأة-1

أن  تعتقدالصعب تحدید نشأة اللغة العربیة بالضبط، ولكن النقوش التي وجدت حتى الآنمن 

.45001عام آلاف وخمسمائة أربعةالعربیة یعود تاریخها وجذورها إلى أكثر من 

تكاثر عددهم ل فعند خروج السامیین من مهدهمالعربیة إحدى اللغات السامیة،تعتبر اللغةو 

وتراخي الزمن حتى أصبحت وتأثیر البیئة،وازداد هذا الاختلاف بانقطاعاختلفت لغتهم الأولى،

والكنعانیة والعربیة كما إلى الآرامیة اللغات السامیة دونكل لهجة منها لغة مستقلة. والعلماء یر 

.2ون اللغات الآریة إلى اللاتینیة والیونانیة والسنسكریتیةدیر 

لأن التاریخ لم طوار النشأة الأولى للغة العربیة،عن أن یكشف ولیس في مقدور الباحث الیوم أ

التي أخرجت من بطون الجزیرة والنصوص الحجریةإلا وهي في وفرة الشباب والنماء،یسایرها

التي أتت إلى اللغة فوحدت لهجاتها وهذبت لا تزال لندرتها قلیلة الغنى وحدوث هذه الأطوار

ذلك  ینشأ من أنن العرب كانوا أمیین فكان من الطبیعي فا ماتها معلوم بأدلة العقل والنقل،كل

ومن كثرة الترحال وتأثر الخلطة والاعتزال اضطراب في اللغة ومن اختلاف الوضع والارتجال،

ولغة العرب على تعددها ،كالترادف واختلاف اللهجات في البدال والإعلال والبناء والإعراب

.3ین لغة الشمال ولغة الجنوبوإنما ترجع إلى لغتین أصلیتواختلافها،

.14المجلس الأعلى للغة العربیة، ص، 2011دیة مرابط، علوم اللغة العربیة، د ط. الجزائر: نا-1

.13حمد حسن الزیات، تاریخ الأدب العربي، د ط. القاهرة: د ت، دار نهضة مصر للطبع والنشر، صأ -2

 .14صالمرجع نفسه، -3
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فیذهب هناك العدید من الآراء حول أصلها،یتضح مما سبق حول نشأة اللغة العربیة أن 

اللسان العربي فسمیت اللغة كان أول من أعرب في لسانه وتكلم بهذا "یعرب"أنَ  إلىض البع

لسانه بالعربیةكما ورد في الحدیث النبوي أن نبي االله إسماعیل ابن إبراهیم أول من فتقباسمه،

وآخرون قالوا إن العربیة كانت لغة آدم في الجنَة لكن تلك ادعاءات لم تجد براهین المبینة،

.1علمیة أو أحادیث نبویة تدعمها

لماذا العربیة ؟-2

عمد أهلها على الحفاظ رمز وجودها، وعاء ثقافتها و تها و عنوان هویو  اللغة هي روح الأمة،

تزدهر بازدهار الحضارة بحیث تسایر العصر لتكون لغة نابضة بالحیاة،علیها و النهوض بها 

فتكون لغة الحاضر الذي یؤسس المستقبل.

فهي اللغة التي قدر لها بفضله العربیة تشریفا لم تنله لغة أخرى،لقد شرف االله تعالى اللغة و 

إلا أنها لغة عالمیة یتكلم بها رغم أن العربیة لغة العرب،یوم الدین، و عالى أن تستمر إلىت

الخطباء یتباهون بها في شتى بقاع العالم فكانت لغة الفصحاء والبلغاء و المسلمون في شتى 

العصیان القضاء على الجهل والكفر و و  مع بزوغ فجر الإسلام، و مناسباتهم عند اعتلاء المنابر

.2الأسمىربیة أن تتبوأ المنزلة الرفیعة و استطاعت العو  تمر الازدهاراس

التفكیر للرسالة الخاتمة وعاء وسیلة الإبانة و سان العربي لیكون أداة التواصل و الل لاختیارإن و 

، وإنها اللغة التي شغلت العقول حضاریةقضیة ذات أبعاد لغویة، ثقافیة، علمیة، الخالدة، 

 .08ص 2011 -2010اشور الجلفة، عحسن بربوة، بحث حول نشأة وتطور اللغة العربیة، جامعة زیان -1

رات المنظمة الإسلامیة للتربیة منشو ،2016ط. ایسیسكو:محمد عبد الشافي القوصي، عبقریة اللغة العربیة، د-2

.13العلوم و الثقافة، ص و 
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والمهتمین قدیما وحدیثا ومازال یثار حولها العدید من الأسئلة وتقام حولهاوحیرت العلماء 

الدراسات، وفي كل مرة یظهر الجدید لأنها لغة التواصل والاستمراریة التي تصلح لكل زمان 

.1ومكان، وهي الركیزة الأساسیة للعدید من العلوم

والانفعال ها سبیل توصیل العقیدةالأساس لأنأحد مقومات الأمة بل هي المقوم فاللغة العربیة

بناء سیاجها و  و حمایة ذاكرتهاادة بناء نسیجهاإعو  تنظیم نمط تفكیرها،یاغة الأمة، و صبها و 

وات تفكیره أو على حد أددفاع عن إحدى العربیة" هي حمایة للعالم كله و الثقافي بل إن حمایة "

أنه لا رته على لغته أن یذكرمن واجب القارئ العربي إلى جانب غی«قول عباس العقاد 

و لكنه یطالب بحمایة العالم من خسارة فادحة تصیبه بما یصیب یطالب بحمایة لسانه فحسب،

الرفیع من التطور هذه الأداة العالمیة من أدوات المنطق الإنساني بعد أن بلغت مبلغها 

.2»الكمالو 

ذلك بتوعیة البشر بضرورة التخلص یكون ب على كل فرد من أفراد المجتمع، و فحمایة اللغة واج

بي فاللغة العربیة لغة الأجداد ولغة الكتاب من الهزیمة النفسیة القائمة على حب لغة الأجن

فمن المحزن أن نري لغتنا تندثر شیئا فشيء.الخالد، وهو القران الكریم،

:خصائص اللغة العربیة-3

وهي ثابتة في ،اللغة العربیة أداة التعارف بین ملایین البشر المنتشرین في آفاق الأرض

أصولها وجذورها متجددة بفضل مزایاها وخصائصها. وهي كثیرة یضیق المجال على حصرها 

:لذلك نذكر البعض منها

.07، علوم اللغة العربیة، صنادیة مرابط-1

.15عبد الشافي القوصي، عبقریة اللغة العربیة، ص -2
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لغات العالم أنها تمتلك یمیز اللغة العربیة عن باقيإن ما:الصوتیةالخصائص.1.3

فرغم أن بعض حروف بین الشفتین إلى أقصى الحلق،أوسع مدرج صوتي حیث تتوزع مخارج ال

فمثلا ومدرج اقصرمحصورة في نطاق أضیق أن مخارجها إلااللغات تمتلك حروف أكثر منها 

والخیشوم.نجد اللغة الفرنسیة تكون المخارج مجمعة بكثرة في الشفتین وما والهما من الفم 

لانسجام یراعي العرب في كلامهم اجتماع الحروف في الكلمة وتوزعها وترتیبها فیها حدوث ا

لا تجمع و   "الضاد"و   "السین"، "الضاد"و "الزاي"فلا یجمع مثلا بینالصوتي والتآلف الموسیقي،

.1"الطاء"و  "الظاء" ، "القاف"مع "الجیم"

وقد تطرأ علیها عصور لم تعرفها أي لغة في العالم،عبر الوأهم ما یمیز هذه الأصوات الثبات 

ویعود نَه قلیل وغیر مجتمع في بلد واحد،تشوهات في لفظ الحروف في اللهجات العامیة لك

.2العربلقرآن الكریم ونزعة المحافظة عند أنها لغة ا إلىسبب ذلك 

یتضح أن اللغة العربیة:الإیجاز.2.3

أو  وتغییر حركة الكلمة یغني تغییر ترتیب الجملة أو زیادة بعض الحروفلغة معربة-

.3كلمات ویؤدي المعنى المراد على أوضح صورة

في  فكلما زید في مبنى كلمة زیدة،لغة اشتقاقیة بل هي أرقى اللغات في الاشتقاق فنقل كلم-

معناها.

.04فركان السلیم، اللغة العربیة ومكانتها بین اللغات، ص-1

.05المرجع نفسه، ص-2

.74محمد عبد الشافي القوصي، عبقریة اللغة العربیة، ص-3
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تتمیز كل لفظ له معنى خاص اللغاتفبخلاف غیرها من لغة غنیة في حروفها وأفعالها،-

فنجد حروف الجرَ والنفي والنداء.ولذلك حروفها وكثرة ما تتضمنه من المعاني والاعتبارات 

ففیها من الحروف الفخمة ما لا یوجد في غیرها وكل :فخمةملغة ذات أصوات .3.3

 في اللغةوأصواتها واضحة صریحة، فلا تسمع كلمة إلا سمعت كل حروفها، وأیضا نجد حروفه

العربیة حروفا حلقیة لا نجدها في غیرها من اللغات الأخرى فما سرَ ذلك؟

قویة تقدر السر انَه لما كانت الأمة العربیة عریقة في البداوة وحیاة الصحاري كانت حلوقها -

مة الأصوات التي تخرج من أعماق الحلق تدلَ على أن الأ إنبل على إخراج تلك الأصوات،

لا تطیق الهمس بل تمیل إلى الصراحة والوضوح.بها شدیدة التأثیر، حادة الطبع،التي تنطق 

هر إعجازها في أنها یتعذر نقل الكثیر من ألفاظها لاسیما التي وردت یظ:لغة معجزة.4.3

أدراك  وما،فألفاظ كثیرة عجز العرب أن یأتوا بمثلهالغة أخرى،في القرآن الكریم وتعبیراته إلى 

وشتان بین المعنى هذه وتلك فلفظة singeیة" تترجم في الإنجلیزیة غیر العربي فمثلا لفظة " آ

.1یبلغبالإعجاز والسمو الذي لا "آیة" لفظة معجزة بنفسها توحي

أضاف ابن فارس بعض خصائص اللغة العربیة نذكر منها:  

أن لكل حرف مخرجه وصوته الخاص به.-

تراكیبها.سعة مفرداتها و -

سعتها في التعبیر وقدرتها على التعریب واحتواء الألفاظ من اللغات الأخرى.-

.أوزانهاغزارة صیغتها وكثرة -

ظاهرة المحسنات البدیعیة مثل المجاز والمقابلة والجناس والسجع والتشبیه.-

  .73ص، محمد عبد الشافي القوصي، عبقریة اللغة العربیة-1
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فنون اللفظ كالبلاغة والفصاحة وما فیها من محسنات، كما أضاف الفرابي حسن -

.1التألیف

أهمیة اللغة العربیة-4

وعدم رغبتهم العربیة من ضعف الطلاب في مادتهم كثیر ما نسمع عن معانات أساتذة اللغة 

فعدوها من المواد العسیرة فهمها فصار الشاب لاسیما التزود من مباحثها في التخصص فیها و 

وتذوق حلاوتها علیها،یحضرهم الإقبالو  ،بحاجة لمن یبصرهم بأهمیة العربیة طلاب العلم

روعة بیانها.و 

وبلغت النضج العراق،وثمود، وكانت منتشرة في الیمن و انت اللغة العربیة لغة عادفبعدما ك

ت هي لغة ثم قدر لها أن تبلغ أوجها حینما صار الكمال حینما استقرت في الحجاز،و السمو و 

ن الكریم.بها نزل القرآالإسلام و 

معرفتها فرض وواجب، فان فهم الكتاب ة من الدین و اللغة العربی«میةقال شیخ الإسلام ابن تی

.2»لا یتم الواجب إلا بهو  بفهم اللغة العربیة، إلاولا یفهمالسنة فرض،و 

یتمكن من ل مسلم كي یقوم بشعائره التعبدیة و ضروریة لكبذلك أصبحت معرفة اللغة العربیة، إذ

إنا أنزلناه قرانا عربیا لعلكم ﴿قال تعالىتعالى باللغة العربیة،أنزله االلهتلاوة الكتاب الكریم الذي 

المحور الثالثالدولي الثالث للغة العربیةانتصار میلود بن زاید، دور اللغة العربیة في تطویر المجتمع، المؤتمر -1

.04مع)، جامعة الزاویة (لیبیا)، ص( الاستثمار في اللغة العربیة على مستوى المجت

.الریاض: 1ط ،أحمد بن عبد االله الباتل، أهمیة اللغة العربیة و مناقشة دعوى صعوبة النحو، تقدیم عائض القرني-2

  .10 -9ص ه، 1412
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نزل به الروح الأمیین على قلبك وانه لتنزیل رب العالمین﴿ :قال أیضاو  .)02/یوسف ( ﴾تعقلون

.)03/فصلت( ﴾لتكون من المنذرین بلسان عربي مبین

هي ابه الكریم و بحفظها حیث تكفل بحفظ كتولما كانت اللغة العربیة بهذه المنزلة فقد تكفل االله 

.)09/الحجر( ﴾ننحن نزلنا الذكر وإنا له لحافظو  اإن﴿ لقوله تعالىلغة ذلك الكتاب،

جعلوا خطبهم د أباء الكنیسة في اسبانیا ومصر،فرغم أن اللغة العربیة لغة المسلمین لكن نج

فقد قال أحد لما رأوا من إقبال النصارى علیها، ترجموا الأناجیل اللاتینیة إلى العربیة بالعربیة و 

رجال الدین النصارى

اللغة و  وا أسفاه أن الجیل الناشئ من المسیحیین الأذكیاء لا یحسنون أدبا غیر الأدب العربي «

.»یجمعون منها المكتبات الكبیرة بأعلى الأثمانأنهم لیلتهمون كتب العرب و العربیة و 

ن تتسع لكل لدیها الاستعداد لأة والحضارة و الحیالغة الدین والعلم و صارت اللغة العربیة  هكذا

.1جدید مخترع

هي اللغة التي و  مكانة خاصة في قلوب أبنائها خاصة، وبین اللغات الأخرى عامة،للغة العربیة 

الحضاري لرقي الفكري و نقلت المجتمع العربي من مجتمع بسیط ساذج إلى مجتمع غایة في ا

كانت وسیلة التعارف لأدب كما حملت الرسالة الخاتمة و افهي التي حملت الشعر و منذ أحقاب،

الفنون الوافدة من الرومانلوم و وخضعت لها جمیع العغیرهم من الأمم الأخرىرب و بین الع

.2الفرس و الهند

 .13ص  ،االله الباتل، أهمیة اللغة العربیة و مناقشة دعوى صعوبة النحوأحمد بن عبد -1

ماي  ورقلة 7 غات، جامعة قاصدي مرباح، عمجلة الآداب و الل"اللغة العربیة و تحدیات العولمة"عمر بن طربة -2

.67، ص2008
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لغتهم و  الغیورین على دینهم،من هنا جاءت أهمیة اللغة العربیة في أحضان أبنائها البررةو 

ثوابتهم الراسخة.و 

:مستقبل العربیة في ظل تحدیات العولمة-5

كانت اللغة ولا تزال باستمرار رهانا من رهانات الصراع بین الجماعات إما لتمدَ جماعة ما 

حاول افالاستعمار لاطالم:نفوذها أو بالتصدي لتلك الهیمنة. مثال ذلك المجتمع الجزائري

نجد الشعب المتمسكوفي مقابل ذلك دحض اللغة العربیة باعتبارها أهم مقومات الجزائریة 

.1بلغته

فاللغة هي إحدى الروابط الرئیسیة التي تضمن تماسك الجماعة والفرد وتمنحها ذاتا واحدة وكون 

التاریخ والمصیر.رتباطا بالفرد والمجتمع والأمة و اللغة العنصر الأكثر ا

رم الإنسان من موطنه على إذا ح«:"FOUSLERفوسلر"یقول الفیلسوف اللغوي الألماني كارل 

.2»نه یجد موطنا روحیا في لغته القومیةالأرض فإ

یتمثل أساسا في:ستقبل اللغة العربیة ن مإ القولیمكنو 

أو لغة أخرى الدعوات إلى إحلال العامیةلتخلص منمواصلة اللغة العربیة الصراع محاولة ا-

مكانها. ومحاولة تأمین شر اندثارها فهي لغة الكتاب الذي حفظه االله تعالى من التحریف 

.والتزییف

إصلاح الفصحى واعتمدوا في ذلك على وسائل لغویة كالترجمة والتعریب والتولید الآلي.-

اللغة العربیة مجلة نصف سنویة محكمة تعنى بالقضایا الثقافیة "الأمن اللغويسؤالفي "عز الدین میهوبي -1

.13، الجزائر، ص31للغة العربیة، عوالعلمیة للغة العربیة، المجلس الأعلى 

.14، المرجع نفسه-2
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ضایا اللغة.تسخیر الوسائل الإعلامیة لنشر الفصیح وبث حصص إذاعیة وتلفزیونیة تعالج ق-

.1لمیادین العلمیة باللغة العربیةتشجیع التألیف والترجمة والنشر في ا-

بل لقد ظهرت مبادئ انشقاق وكم تمزقت بلاد حین تعددت لغاتها،فاللغة أهم مظاهر السیادة،«

وطني في بعض الشعوب وتصدعت صفوفها وتسببت في إثارة الفتن والثغرات من أبناء البلد 

.2»د مما تشاهد آثاره المدمرة ماثلة أمام الأعیان والأعداء لنارها یقودونالواح

فالتحولات التي شهدها العالم تحت التأثیر المتسارع للعولمة بمظاهرها الإعلامیة وثورة الاتصال

والتكنولوجیا وشبكات الأنترنات وسیطرة الرأسمالیة فیما یعرف باقتصاد العولمة العابر للحدود 

إزاء  تحصیناتأدَت إلى حالة من الانغلاق للشعوب دفاعا عن وجودها وكیانها وهویتها وإقامة

.3لغتها لكونها الوعاء الحامل لهویتها

عن مدى تأثیره د أي دراسة علمیة موثقة وجلح العولمة لازال مصطلح جدید لا توبما أن مصط

فلا تزال  النقاشات حول وضع اللغة العربیة في عصر العولمة وآفاق على اللغة العربیة،

مستقبلها. وفي هذا انقسم الباحثون إلى تیارین منهم من یقول بقرب موت اللغة العربیة 

الغ فیه رغم اعترافهم بوجود بعض ه لا داعي لهذا الحكم القاسي المبوآخرون قالوا أن،وانقراضها

2001، الجزائر: 5مجلة فصلیة یصدرها المجلس الأعلى للغة العربیة، ع"اللغة العربیة"یوسف مقراني-1

 .243ص

.16، ص"الأمن اللغوي"في سؤالالدین میهوبي عز - 2

 .16 ص ،المرجع نفسه-3
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فالإشكال المطروح هنا یكمن في الأثر السلبي الذي سوف عراقیل التي تواجهها هذه الأخیرة،ال

.1العولمةیلحق باللغة العربیة جراء اندفاعها الغیر مدروس نحو 

میة أثبتت جدارتها كلغة عالة معالجة آلیة بواسطة الكمبیوترمنظور معالجة اللغات الإنسانیفمن

ل تطویع النماذج البرمجیة المصممة للغة العربیة لتلبیة مطالب بفضل توسطها اللغوي الذي یسه

إلا أنها تواجه تحدیات إضافیة نتیجة للحملة الضاریة غات الأخرى على رأسها الانجلیزیة،الل

.2التي تشنها العولمة ضد الإسلام وبالتالي ضد العربیة نظرا لارتباطها الوثیق بها

لغة القرآن خاصة ولغة العرب عامة، یسعون جاهدین في سبیل حمایتها وتبقى اللغة العربیة 

وتأمین مستقبلها، وهو واجب على كل واحد منا.

سیاقات اللغة العربیة و تحدیاتها عربیا-6

تعتبر اللغة العربیة من أهم العوامل التي وحدت العرب في نهایة القرن التاسع عشر وبدایة

تعانیه الأمة یخفى على أحد ما كبیرة أمام نمائها، فلا لكن واجهت تحدیات القرن العشرین،

لتحدیات التي ا هذه ومن بینلأزمات التي تحیط بها من كل جانب وا العربیة من الصعوبات

نذكر:واجهتها

والإنسانیة بقسم الآداب والفلسفةالأكادیمیة للدراسات الاجتماعیة "اللغة العربیة وتحدیات العولمة"محمد جعریر-1

.39، ص13، ع2015جانفي 13الشلف: 

.41المرجع نفسه، ص-2
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.1ثرا في اللغة العربیة وهو ما یعرف بالعولمةترك أ والذي الاستعمارالإرث الذي خلفه .1.6

یسعى أصحابها إلى طمس الهویة  تزال تعاني منها اللغة العربیةالظاهرة الأبرز التي لا وهي

:فها بهجمات متتابعة ومنظمة عاملین على عدة محاولات والأخطر منها هيالعربیة وإضعا

وهو  ،"زیة بالعرب"الدعوة إلى استبدال العربیة الفصحى بالعامیة بالإضافة إلى انتشار ما یسمى

مصطلح جدید ساهم أیضا في إضعاف اللغة العربیة لدى أهلها وانتشار اللغة الأجنبیة 

وحجتهم في ذلك أن اللغة العربیة لغة قدیمة على حساب اللغة العربیة،وتقدیرها والاهتمام بها 

. فمكانة العربیة تدهورت ولم تبق كما هي في عصر الإسلام بل العكس 2لا تصلح لهذا العصر

كأن اللغة أصبحت المعیق للعصرنة والتطور هون ویحرفون ویعدون من یتمسك بها،اخذوا یشو 

:شكري فضل في ذلكیقولیعد أحد یهتم بها ولا بوجودها، لمفللأسف وقد أصیبت بالجحود ف

لعله لم یحمل قوم على لغة كان لها الفضل في وجودهم الحضاري ومكانتهم الإنسانیة على «

من ذلك ما هو حق في أقل الأحایین، نحو ما جمل ناس من لغتهم اتهموا بالصعوبة وحملوها 

.3»وج عن المنطق وأنها لا تنقاد قواعدها إلیهورموها بالخر وما هو باطل في أكثر الأحیان،

تشعبت اللغة العامیة من اللغة الفصحى وأطلق :الدعوة إلى العامیة وحذف الفصحى.2.6

ضیات الحیاة لأن نشأتها كانت تلقائیة منبعثة من مقت"اللهجات الاجتماعیة"علیها اسم

أمَا بدایة استخدام اللهجات العامیة كانت في مصر كما یعتقد البعض الاجتماعیة الضروریة،

لجنة متابعة ، 2013:رؤیا وتحدیات، المركز العربي للحقوق والسیاسات، الناصرةمحمد أمارة، لغتنا العربیة -1

.19قضایا التعلیم العربي المجلس التربوي العربي، ص

.129نور االله كوَرت، وآخرون، اللغة العربیة نشأتها ومكانتها في الإسلام، ص-2

 .152ص ،المرجع نفسه-3
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حیث بدأت من قبل الأجنبي وذلك بإدخال اللهجات العامیة في المدارس التي أنشأت خصیصا 

وظهرت ظاهرة التألیف باللهجات العامیة "مدرسة باریس للغات الشرقیة"لتعلیم العامیة مثل 

.المحكیة لأحمد فارس الشدیاقبناءها والعربیة من بینها التي ألف أ

وللأسف فان الجیل الصاعد یسعى جاهدا لتعلم وإتقان اللغة :اتهامها بأنها غیر واقعیة.3.6

ما من لا یتقنها یعتبر غیر مؤهل للانخراط في ركب الحیاة السائدة. أالانجلیزیة كونها لغة العلم 

الشباب كیان اللغة العربیة سنجد أغلبیة جودالعلمیة أو العملیة وإذا ما حاولنا الدفاع عن و 

وأنها لم تعد متكلمیها عن مواكبة العصر الحالي،یحدثك بكل ثقة عن ضعفها وعدم قدرة 

ضروریة وهذا إن دلَ على شيء فانه یدل على ضعف عام في منظومة الحیاة وسیرها على 

وجه العموم.

رف اللاتیني هو تسهیلها إلغاء الحرف العربي والاستعانة بالحویزعم أعداء العربیة أن هدفهم في

لكن هدفهم الحقیقي هو إخفاءها وتدمیرها لأنه لو تمت الكتابة بالحرف اللاتیني فان وتخفیفها،

:اثني عشر حرفا ستضیع لعدم وجود حروف مقابلة لها في الحروف اللاتینیة وهي الحروف

  القاف.  ، الظاء، العین، الغین،الطاء ل، الصاد، الضادالثاء، الجیم, الحاء، الدال، الذا

ومن بین الرموز التي یستخدمها الشباب في هذه اللغة الأرقام باللغة الانجلیزیة بدلا من 

.1ع - 3ض.  - 9ص.  -9خ.  -5 :الحروف العربیة. مثل

.haro9صورة تقابلها :فقولنا

نلاحظه الیوم هو هیمنة اللغة الانجلیزیة فما العربیةهیمنة اللغة الانجلیزیة على اللغة .4.6

لمجالات كافة وفي العلوم وحضورها البارز في كثیر من مجالات الحیاة في العالم، وفي ا

.160-159العربیة نشأتها ومكانتها في الإسلام، صنور االله كوَرت، وآخرون، اللغة -1
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التجارة والصناعة والاقتصاد عموما وهي لغة الطب والمواصلات، لاسیما الطیران والاتصالات و 

لوم، ومن هنا فالانجلیزیة تضع تحدیا أمام اللغات ولغة الحاسوب والعولماتیة إلى آخره من الع

والهویات في كل أنحاء العالم ولیس أمام العربیة فحسب وفي المقابل نجد اللغة العربیة لیست 

والعلوم الدینیة، هي الوحیدة التي تنتج بالعربیة، في حین أن مهمة المعارف الجدیدةلغة العلوم و 

رغم ما شهدته المجتمعات ، فهذا الجانب من الحیاةالنهوض بها یستدعي ألا تقتصر على 

العربیة من محاولات إصلاح لغویة من خلال مشاریع وسیاسات مختلفة لكنها باءت بالفشل في 

نهج عربي محافظ وإیدیولوجیات عجزت عن الالتحاق بالحداثة یتها لأسباب دینیة وقومیة، و غالب

.1واستیعاب تحولات التكنولوجیا

یمنة اللغة الانجلیزیة على اللغة العربیةومن مظاهر ه

"مدارس اللغات" حیث یتم التدریس في هذه ر ما یسمى ب "المدارس الدولیة" وانتشا1-

المدارس باللغة الانجلیزیة.

انتشار ظاهرة العبارات الانجلیزیة التي تكتب على الملابس ولم تقتصر فقط على الناطقین 2-

بها لدرجة أنه في معظم الأحیان لا یعرف من یرتدي هذه الملابس معاني تلك العبارات 

الانجلیزیة.

 رمن دون أي مبر انتشار ظاهرة "التحول اللغوي" إلى اللغة الانجلیزیة في أثناء الحدیث3-

وهذا ما نلاحظه الآن عند طلاب الجامعة تخصص اللغات الانجلیزیة.

استخدام اللغة الانجلیزیة في بعض القنوات التلفزیونیة ووسائل الإعلام الأخرى في الكثیر 4-

من الدول العربیة. 

.25-24محمد أمارة، لغتنا العربیة رؤیا و تحدیات، المركز اللغوي للحقوق و السیاسات، ص -1
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لغة الانجلیزیة هي رمز الحداثة الاعتقاد بین شرائح كثیرة في معظم البلدان العربیة أن ال5-

التحضر والمدنیة، بل إن بعض المنتمین إلى هذه الشرائح یتباهون بأن أبناءهم یتقنون و 

.1الانجلیزیة أكثر من العربیة

فقد یكون الوهن اللغوي في الوطن العربي محصلة الضعف السیاسي للوطن العربي:.5.6

سمة التجزئة التي للوهن السیاسي العام، فالهویة العربیة تعاني من إشكالات جدیة تتجسد في 

یتغلب فیه المكون التقلیدي الضیق للهویة كالدین والقبیلة والمكونات الجامعة كاللغة القومیة 

قد انتشرت مجامع اللغة العربیة وهو تجسید لحالة سیاسیة ثقافیة على حال اللغة وسیاستها، ف

ص فق علیها بخصو المؤسسات التي تعنى بها، لكن لم یكن الإجماع منها على لغة موحدة متو 

انعكس ذلك حتى في وسائل الإعلام العربیة، فكثیرة هي علاقتها بالمجتمعات العربیة، و 

"الجزیرة" تعتمدان العربیة" وقناتي "الفضائیات التي تعتمد اللهجة المحلیة بینما قلة منها مثل

.2ربیة المعیاریة على مدار الساعةالع

ذه الأخیرة في وظائفها لأن هحیویة اللغة العربیة و ها أثر في هذه التحدیات قد یكون لو  

.3الهویة أیضاتمثل ثقافة و تاریخ وذاكرة الجماعة و 

ومن صور كید الأعداء للغة العربیة

اللغة الانجلیزیة، قسم في ضوء هیمنة اللهجات المحلیة و عبد الجواد توفیق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي-1

.131، ص كلیة الآداب، 2014ینایر ،یزیة جامعة أسیوط جمهوریة مصر العربیةاللغة الانجل

.20و مناقشة دعوى صعوبة النحو، ص أحمد بن عبد االله الباتلي، أهمیة اللغة العربیة -2

.19محمد أمارة، لغتنا العربیة رؤیا و تحدیات، المركز اللغوي للحقوق و السیاسات، ص -3



تھا باللغات الأخرى في ظل ...اللغة العربیة وعلاقأھمیةالفصل الثاني

44

المطبوعات و افدین حرصوا على نشر اللغات الأجنبیة في دیار المسلمین عبر العمال الو 

المدارس الغربیة.الأجنبیة و 

جعلوا كثیرا من العلوم والمعارف بلغاتهم كالطب والهندسة والعلوم.2-

عر النبطي والإعلانات عملوا على ترویج العامیة بین أفراد المجتمع بصور مختلفة كالش3-

.1الأحادیث الإذاعیةلرسوم والمقالات الهزلیة و االتجاریة و 

والترفیهیة.أهلها في كثیر من برامجهم الهزلیة سخروا من الفصحى و 4-

لإعراب بل یكفي بالوقف على السكون، وأقنعوا بعضهم بعدم نشروا بین الطلاب ألا داعي ل

.2جعل النحو مادة أساسیة في دراستهم

جذور و مشاكل اللغة العربیة-7

كان الحدیث عن المشاكل التي تعاني منها اللغة العربیة حدیثا متصلا لا ینفصل عن المشاكل

الازدهار في مختلف عرب نحو مستویات أعلى من النمو والتقدم و انطلاقة الالتي تحد من

ي المقام الأولل الأمة العربیة فمشاكإنما هي في حقیقة الأمر،فمشاكل اللغةالمیادین، 

لیس من الواقع بغي أن ینطلق من الواقع المعیش و البحث في معالجة هذه المشاكل ینو 

ة المباشرة لتدهور أحوال الأمة شاكل اللغویة إلى الأسباب العلمیالافتراضي بما یعني رد هذه الم

الكتاب والأدباء یة جماعة من الباحثین و اهتم بمعالجة مشاكل اللغة العربو ضعف قدراتها، و 

منهم الأدیب المصري الكبیر "محمود تیمور" الذي أصدر في سنة وعلماء اللغة المجمعین، و 

تساؤل عن صلاحیة إن المهم لیس ال«قال فیه،»اللغة العربیةمشكلات «م كتابا بعنوان 1956

.11الباتلي، أهمیة اللغة العربیة و مناقشة دعوى صعوبة النحو، ص أحمد بن عبد االله -1

.المرجع نفسه، الصفحة نفسها-2
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لغة العربیة على أن تبسط سلطانها ال نما دفع اللغة إلى الأمام حتى نعیإناللغة العربیة و 

.»1تستوفي حیویتها في میادین الحیاة العامةو 

أوجزها فیما باللغة العربیة من خلال إصلاحهاأربع وسائل للنهوضقد اقترح محمود تیمور،و 

یلي

أي إمدادها بالمزید من الكلمات لتراعي تطور الحیاة الاجتماعیة.،تزوید اللغةأولا

بل الكلمات المستعملة في العامیة، ولاسیما إذا تقو  تبسیط اللغة أي الابتعاد عن الغریب،ثانیا

المعاني الیومیة على بل استعارة كلمات كثیرة من العامیة للدلالة كانت ذات أصل فصیح،

الأدوات التي لا نظیر لها في الاستعمال الفصیح.العملیة و و 

تعانة بتجارب النحویین القدامى یمكن الاسو  شرط لازم،هو أمر لابد منه و و، و تیسیر النحثالثا

الإفادة من جوازاتهم (أي ما أجازوه من كلمات).و 

بكتب یجب البدء و دام الشكل (الحركات) في الكتابة، إذ لابد من استختعمیم الضبط،رابعا

.2الجهدصل إلى طریقة تقنیة توفر المال و یمكن في المستقبل التو المرحلة الابتدائیة و 

یمكن أن نلخص هذه الأسباب في::أسباب ضعف اللغة العربیة-8

مخلفات الاستعمار الفرنسي الذي حاول دحض مقومات الهویة الوطنیة، والتي أهمها .1.8

اللغة العربیة، فبالرغم من مرور خمسة عقود على استرجاع الجزائر سیادتها مازالت تعاني من 

.33حاضر اللغة العربیة، ص عبد العزیز عثمان التویجري،-1

.34، صالمرجع نفسه-2
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رواسب الاستعمار في شتى المجالات ویظهر ذلك في هیمنة الثقافة الفرنسیة في المجتمعات 

.1الجزائریة

ومشكلة ضعف ضعف الدراسة من حیث الموضوعات والاختیارات وطرق الأداء.2.8

التلامیذ في القراءة التي تعتبر المصدر الأول الذي یستمد منه التلامیذ اللغة، ولكن نلاحظ أن

التحدث ماع و والضعف موجود في المهارات اللغویة الأربعة (الاستهناك ضعفا من هذه الناحیة، 

في الكلام كالتفكك ففي الاستماع ترجع أسباب الضعف فیه إلى عوامل تكمن ة)،والقراءة والكتاب

وأما في التحدث فیرجع الضعف لدقة في التنظیم وغموض المصطلحات،عدم افي التراكیب و 

یارها و تنظیمها فیه إلى عدم القدرة على استخدام الكلمات المعبرة عن الأفكار الذاتیة أو اخت

أما القراءة فیرجع الضعف فیها إلى عدم مناسبة الكتب المدرسیة لمستوى أو توصیل الفكرة،

وترجع أسباب الضعف في الكتابة إلى ضعف السمع أو البصر لطرق التدریس،  أو التلامیذ،

لتدریس، وقلة التدریبات الكتابیةوعدم قوة العضلات الدقیقة للید أو الأصابع أو طریقة ا

أظهرتها دراسات اللغوي لدى الناشئة،اك أسبابا متعددة للضعفن هنفإ ما سبق،بالإضافة إلى

هجات العامیة في الحیاة الیومیة أفراد الأسرة اللاستخدامتربویة عربیة في هذا المجال ومنها:

.2وعدم تشجیعها للأبناء على استخدام الفصحى

ویمكن تقسیم الأسباب السابقة إلى عدة محاور:

.118عامر بوهادي، اللغة العربیة، ص-1

في المدارس وعوامل قوتها، بحث عن تاریخ اللغة العربیة محمد أحمد عبد الرحیم، أسباب ضعف اللغة العربیة -2

وأهم لهجاتها ومدى تأثرها وتأثیرها على اللغات الأخرى وسبل الاهتمام بها، قسم اللغة العربیة، مدرسة جیرار، ص 

08-09
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ائمین على تدریس اللغة العربیة.ضعف حالة المعلمین الق-1

.1لالسنة أهل السیاسة إلا القلیعامیة على لغة الحوار الإعلامي و غلبة ال-2

فأكبر عقبة تحول دون تطور اللغة العربیة الفصحى هي أنها تعیش في الكتب أكثر مما تعیش 

.2العامیةفي الأسواق والبیوت والشوارع، وهو ما أدى إلى سقوط الفصحى وتحل محلها 

ضعف عام في تعلیم اللغة العربیة لدى الطلبة على مستوى البلاد العربیة.-3

المربون والمسئولون وأولیاء الأمور یشكون من هذا الضعف .-4

النتائج دون لطلبة یشكون لأنهم یبذلون جهدا كبیرا لإتقان اللغة العربیة ومع ذلك تبقىا-5

الشعوب العربیة.ى قلة عدد القارئین من أفرادالمستوى المطلوب أدى هذا الضعف إل

وا على أیَة دراسة في التربیةلأنهم لم یحصلأهیل بعض المدرسین تربیا للتدریس،عدم ت-6

.3أو في التدریس

ما یشعر به من مناخ صحي في یتوقف تحصیل الطالب في القراءة على أسباب بیئیة و -7

لا شك ها التوتر والخلافات المستمرةفالأطفال الذین ینتمون إلى أسر أو عائلات یسود فیبیئته،

ئة على عكس الطلاب الذین یعیشون في بیمهم للقراءة في قلق وعدم استقرار،أنهم یبدؤون تعل

فهؤلاء تتاح لهم فرصة التحصیل القرائي الجیَد.صحیة یشیع فیها الحب والتفاهم،

.09-08، صمحمد أحمد عبد الرحیم، أسباب ضعف اللغة العربیة في المدارس وعوامل قوتها-1

.235، ص "اللغة العربیة" رانیوسف مق-2

.11محمد أحمد عبد الرحیم، أسباب ضعف اللغة العربیة في المدارس وعوامل قوتها، ص-3
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من طول ب التي ینشأ عنها التخلف القرائي،من أهم الأسباتعتبرالتي ةأسباب تعلیمی-8

بحیث لا تتاح له فرصة مراعاة الفروق الفردیة یث یستنفذ معظم جهد المدرس ووقته،المنهج بح

.1وملائمة طریقة التدریس لها

فهي  وضعف اللغة العربیةدور مهم في التراجع اللغويكما تلعب الصحافة والإعلام-9

.2مختصرة في الإعلام المتدفق في كل مكان

في اللغات الأخرى ( الانجلیزیة + الاسبانیة)اللغة العربیة أثر-9

تتأثرو  ثربدورها تؤ ور مستمر، و كغیرها من اللغات فهي في تطاللغة العربیة عنصر حیوي 

.ما كان في السیاق الإسرائیليیة من بین التحدیات العربو 

اللغة العربیة في إسرائیل بعیدة عن الوضوح فغالبا ما یبدأ الباحثون حدیثهم عن مكانة إن مكانة 

فهو  1922المكي في مجلس الحكم من سنة من المرسوم "82"اللغة العربیة بالإشارة إلى المادة

و هو  1948بعد النقطة التي بدأت اللغة العربیة فیها باكتساب مكانتها القانونیة في إسرائیل

ع الأوامر و الإعلانات الرسمیة جمی«:3هو ینص على ما یليعنوان  "اللغات الرسمیة" و تحت 

سلطات المحلیة جمیع الإعلانات الرسمیة التابعة للو  ستمارات الرسمیة التابعة للحكومة،الاو 

وف تنشر على أمر المندوب السامي، سالبلدیات في المناطق التي سیتم تحدیدها بناء و 

لتي سیضعها المندوب الساميسیتسنى في جمیع الأنظمة االعبریة،والعربیة و بالانجلیزیة، 

 .12صمحمد أحمد عبد الرحیم، أسباب ضعف اللغة العربیة في المدارس وعوامل قوتها، -1

.75، ص"-ة أنموذجااللغة العربی-إشكالیة الهویة اللغویة في عصر العولمة"الزهراء عاشور-2

.27محمد أمارة ، لغتنا العربیة رؤیا و تحدیات، ص -3
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قد تبنى أمر تدابیر السلطةو »1في المحاكمت الثلاثة في الدوائر الحكومیة و توظیف اللغاو 

.كلغة رسمیةة العربیة إلى عدم المس بمكانة اللغ دعاهو التشریح الذي م و 1948القضاء سنة و 

" من المرسوم الملكي 82لى البند "اللغة العربیة متعلقة بشكل كبیر عن مكانة من هنا فإو 

تكافئ المكانة بین جتماعي سیاسي ثنائي اللغة و واضح كل الوضوح الدعوة إلى إنتاج واقع او 

لكن الواقع على الأرض شهد طیلة عقود الدولة اتساع الهوة غتین الرسمیتین العبریة والعربیة،الل

ظلت العبریة اللغة الرسمیة ومكانتها السیاسیة والاجتماعیة و للغة العربیة،ین المكانة الرسمیةب

التي تحظى بدعم الدولة.

فرغم استخدام اللغة العربیة بعض لعبریة في توجهات المحكمة العلیا،قد ظهرت أیضا هیمنة او 

ئیل".الأحیان إلا أنها تأتي بعد التأكد من مركزیة اللغة العبریة باعتبارها "روح إسرا

فرغم تدخل المحكمة العلیا في رفع مكانة اللغة العربیة في إسرائیل إلا أن الواقع إلى الآن لم -

هو ما یعني هیمنة اللغة العبریة.طیع خلق واقعا ثنائیا في اللغة و یست

من مؤشرات تدني اللغة العربیة في الحیاة العامة مقابل اللغة العبریة نذكر منهاو 

الإصدار باللغة إلا أن یكونالعبریة،ا تصدر باللغة العربیة و لة وتشریعاتهقوانین الدو 1-

ما یعكس الفارق بین اللغتین أكثر هو أنه یكفي أن ینشر العربیة بشهور وأكثر من سابقتها و 

بمعنى أن وجود القانون باللغة العربیة تظل إسقاط بالعربیة لكي یصبح ساري المفعول،القانون

واجب فقط.

.27، لغتنا العربیة رؤیا و تحدیات، ص محمد أمارة-1
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ء الرسمیة باللغة العربیةت القضالا یمكن للمواطن العربي حتى الآن التقاضي أمام هیئا2-

رغم أن خدمات الترجمة إلى اللغة العربیة في المحاكم لا تزال محدودة من منطلق حمایة الحق 

للمتهم أو للشاهد.

ات في المدن كذلك النص على اللافتلا تزال باللغة العبریة وحدها و الإعلانات الرسمیة3-

.1البلدان الیهودیةو 

المفاهیم بما أن الأفكار و و  ارات استعارتها من لغتنا العربیة،عبأوربا كثیرة بكلمات و لكن لغات 

ت لماتتخذ شكلها في صورة كلمات فان الدین الثقافي الذي یدین به الغربیون ینعكس في الك

المتعلمون من الغربیین في لغاتهم حتى ون و التي یستخدمها المثقفالمستعارة في اللغة العربیة، و 

هنا نضرب مثالا لفضل اللغة العربیة على اللغة الانجلیزیة.و  الیوم،

:میري یسرجینسونتقول الباحثة و  مات الانجلیزیة ذات الأصل العربي،فیما یلي بعض الكلو 

2»المستعارة من الشرقمن اللغة العربیة استعارت اللغة الانجلیزیة أكبر عدد من الكلمات «

منها

Memeluke–                   مملوكcadi  - قاض  

Sultan-سلطانcarat-قیراط

یلا آخر على عمق یعد انتشار الكلمات العربیة داخل اللغة الاسبانیة دلفي اللغة الاسبانیةو 

ا العرب في شبه على حضارة أسسهالإسلامي الذي یظل حتى یممنا هذا شاهدا التأثر العربي و 

.29محمد أمارة ، لغتنا العربیة رؤیا و تحدیات، ص -1

2010جامعة الكوفة ایلر،سبانیة مثلا،مریم عبد الحسین التمیمي، أثر العربیة في اللغات الحیة الانجلیزیة و الا-2

.12المؤتمر العلمي الدولي الأول لكلیة التربیة الأساسیة، ص 
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وقد ثبت للباحثین اللغویین الأسبان أن تأثر اللغة الاسبانیة باللغة العربیة الجزیرة الأیبریة، 

انیة على مدى ثمانیة عمیق جدا بسبب انتشارها الواسع في الأندلس و بعض المقاطعات الاسب

ا حضارة تجلت في أسسوا حینه،1422إلى  711كم العرب منذ سنة هي فترة حو  قرون تقریبا،

.1الهندسةلصناعة، و العمران كما في الزراعة و اانتشار العلوم والفنون و 

من بین الكلمات العربیة في اللغة الاسبانیةو  

Aceitte-  الزیت  Adoquin - الدكان  

Abatanar- بطنAlbaire-البلاغ

یدة الاسبانیة بل في لغات أوربیة عدیظهر فقط في اللغة الانجلیزیة و لكن أثر اللغة العربیة لاو 

أهم ما یمكن استنتاجه مما سبقالایطالیة و من أبرزها اللغات البرتغالیة، الفرنسیة،

أن اللغة العربیة تمتلك من أسباب الحیاة الداخلیة ما یؤهلها لأن تكون في مصاف اللغات 1-

العالمیة الحیة.

لى في و ها تمتلك من أسباب الحیاة الخارجیة مما یجعلها في مصاف اللغات الأكما أن2-

 العالم.

هذه  لاسیما ما استعارتهثیرا كبیرا على اللغة الانجلیزیة،أثبتت الدراسات أن للغة العربیة تأ3-

هي ذات تأثیر واسع في اللغة الاسبانیة.الأخیرة من ألفاظ إسلامیة و 

 .16ص  ،مریم عبد الحسین التمیمي، أثر العربیة في اللغات الحیة الانجلیزیة و الاسبانیة مثلا-1
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ذلك بشهادة الكثیر من المستشرقین لغات الحیة و فاعلة في الاللغة العربیة لغة مؤثرة و 4-

.1الغربیین

:على اللغة العربیةهیمنة بعض اللغات-10

هیمنة اللهجات المحلیة على اللغة العربیة:.1.10

تكمن جذور هذه الهیمنة في حقیقة لغویة مفادها النمط اللغوي الذي یتعرض له الطفل أولا:

هجة المحلیة ولیس العربیة ویعیش فیه ویتقنه هو في واقع الأمر الل،العربي منذ نشأنه

وما یزید الأمر خطورة أن إتقان ذلك النمط اللغوي یتم من خلال عملیة "الاكتساب" الفصحى،

ولیس من خلال عملیة "التعلیم الرسمي" وهناك فرق بین العملیتین: فالاكتساب یتم بنجاح 

في حین أنَ یعیة ودائمة طوال الحیاة الیومیة،وبطریقة مباشرة وطب،كامل منذ الطفولة المبكرة

ومن خلال الفصول الدراسیة والكتب والأدوات لتحاق بالمدرسة،رسمي یتم عند الاالتعلیم ال

.2التعلیمیة

النظام اللغوي الذي یتم إتقانه وإیجاده من خلال الاكتساب الطبیعي منذ الطفولة هو  إنثانیا:

وهو المهیمن على أي أنظمة لغویة أخرى یتعلمها الطفل في المراحل رسوخا في ذهنه،الأكثر 

.3المختلفة من عمره

.31، ص یة الانجلیزیة و الاسبانیة مثلامریم عبد الحسین التمیمي، أثر العربیة في اللغات الح-1

عبد الجواد توفیق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي في ضوء هیمنة اللهجات المحلیة واللغة الانجلیزیة -2

 .126ص

.127، صالمرجع نفسه-3
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إن واقع الممارسة اللغویة في المجتمعات اللغویة في العالم العربي یعكس هیمنة قویة ثالثا:

المحلیة على حساب العربیة الفصحى. للهجات 

في معظم مجالات الحیاة دون استثناء، فنجدها في وتظهر مظاهر هیمنة اللهجات المحلیة

المدارس التعلیمیة تلفزیونیة والصحف الیومیة، إضافة إلىأنماط التواصل الیومي والحصص ال

.الفصحىبالنهوضأساسالتي هي

1هیمنة اللغات الأجنبیة على اللغة العربیة:.2.10

تتجلى هذه و  وطن العربي،في ال الإنجلیزیةعن استخدامن یالباحثالكثیر منتحدث

الاستخدامات في: 

المبكرة.تعلیمها في مراحل الطفولة -

.في التعاملات التجاریةاعتمادها لغة رئیسة -

التداول بها في الحیاة الیومیة، باستخدام عبارات وألفاظ إنجلیزیة.-

كتابة لافتات المحال التجاریة بها.-

اشتراط الإنجلیزیة للتوظیف والتشغیل.-

.التراسل عبر الأجهزة الخلویة-

وهنالك تشجیع مؤسساتي في المجالات العامة والخاصة،  تهذا یعني أن للانجلیزیة استعمالاو 

. ولربما من أخطر استعمالات الإنجلیزیة مختلفةالات وهي تزاحم العربیة في مج،لاستخدامها

محمد أمارة، هیمنة اللغات الأجنبیة في حیاتنا یعني بناء "نخبویة المعرفة"، محاضر في كلیة الأكادیمیة بیت بیرل -1

.1العربي للحقوق والسیاسات، صالمركز
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یمكن كیفف ،العربيبناء المجتمععلى  ایؤثر سلبً الذي  هو انتشارها الواسع في التعلیم العالي،

1تلقوا العلوم في اللغة الإنجلیزیة ؟وهم  اللغة العربينشر المعرفة بهؤلاء ل

الآثار السلبیة لهیمنة اللهجات المحلیة على اللغة العربیة:.3.10

ظاما كاملا بكل مستویاته عند التحاق الطفل العربي بالمدرسة یكون قد أتقن بالفعل ن-1

الصرفیة، النحویة والدلالیة والمعجمیة، هذا النظام اللغوي یتمثل في اللهجة المحلیة الصوتیة،

فالكفاءة اللغوي الذهنیة لدى الطفل العربي التي اكتسبها خلال مرحلة الطفولة،السائدة في بیئته 

Linguisticالتي أطلق علیها "تشومسكي"  competence تشكل وفقا للهجة المحلیة التي

یها الطفل، ولیس وفقا للعربیة الفصحى.نشأ ف

استنادا إلى مبدأ انتقال السمات اللغویة من نظام لغوي إلى آخر فان السمات الغویة -2

الأقوى والأكثر رسوخا في الأذهانللهجات المحلیة التي یتم اكتسابها منذ الطفولة، هي 

حى التي یبدأ التعرف علیها تتصارع على المستویات جمیعها، مع السمات الغویة العربي الفص

خلال التعلیم الرسمي في المدرسة ویكون النتیجة لصالح اللهجات المحلیة ما یؤثر سلبا في 

.2سرعة تعلم العربیة الفصحى

إنَ أهم النتائج المترتبة على هیمنة اللهجات المحلیة وأخطرها تتعلق بعملیة التفكیر التي -3

ر رسوخا في الذهن، الذي تم اكتسابه منذ الطفولة. تتم من خلال النظام اللغوي الأكث

 .1ص، تنا یعني بناء "نخبویة المعرفة"محمد أمارة، هیمنة اللغات الأجنبیة في حیا-1

هجات المحلیة واللغة الانجلیزیة عبد الجواد توفیق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي في ضوء هیمنة الل-2

 .128ص
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ولیس لامیذ والطلاب هو اللهجة المحلیةالنظام اللغوي الذي غالبا ما یفكر من خلاله الت إن

وفیما یأتي تجربة تدعم هذه الفرضیة: العربیة الفصحى،

الصف السادس ي تلمیذة في وه د الجواد توفیق محمود" على ابنته،فهذه التجربة قام بها "عب

أثناء مساعدتها في مقررات الدراسات الاجتماعیة والحسابات وهي مقررات تدرس ابتدائي،

باللغة العربیة الفصحى، لاحظ أنَها تجد صعوبة في فهم الأفكار والمعاني المتضمنة في تلك 

ي ومن الأمثلة الواردة ف،1الدروس ولاسیما في المسائل الكلامیة المصاغة باللغة الفصحى

تیب تنازلي، ترتیب تصاعدي، الدمجالكتب المدرسیة نجد: یتقاضى، یدخَر، ینفق. بالقسط، تر 

التناوب، التباین، السمات، توطید العلاقات.

وقال: إنَ عملیة تبسیط النصوص العربیة الفصحى للتوصل إلى الأفكار والمعاني المتضمنة 

ابنتیه، استطاعت أن تفهم المعاني بكل من خلال الاستعانة باللهجات المحلیة التي تجیدها 

سهولة ویسر، فالطفل عندما یحاول فهم النص العربي الفصیح فهما كاملا فإنَه یلجأ إلى 

ممارسة الترجمة الذهنیة من الفصحى التي لا یستطیع فهمها بسهولة إلى اللهجة العامیة التي 

.2یتقنها ویفكر بها

:واجبنا اتجاه اللغة العربیة-11

ثلاثة أمور لیس في وسعنا فهي مهمة في واصل وهي لغة القرآن الكریم،ة العربیة ثقافة وتاللغ

:تركها هي

عبد الجواد توفیق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي في ضوء هیمنة اللهجات المحلیة واللغة الانجلیزیة-1

 .128ص

 .129صالمرجع نفسه، -2
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فهي مع الإسلام بینهما ترابط عضوي وثیق لا یماثله ترابط آخر.أثرها الدیني-

فاللسان العربي الموحد هو لسان العقیدة ولسان والأمر الثاني هو الأثر القومي بلسان واحد-

الثقافة ولذلك وجب العرب أن یعنوا بها أیما عنایة. 

ا في جمیع ومما لا شك فیه أن أولى واجباتنا اتجاه اللغة العربیة أن نتعامل بها ونستعمله

فاللغة  رص على سلامتها واسترجاع منزلتهاوذلك لإحیاء أصولها والحمجالات حیاتنا الیومیة،

كائن حي ینمو ویتطور الفظها وتراكیبها والأسالیب الفصیحة فیها كل ذلك تیسیرا لنطقها وتهیئ 

.1لها الطریق للسیادة في المجتمع

مة واللغة، فبینهما علاقة عضویةلعلاقة الحمیمة بین الأولذلك وجب علینا جمیعا إدراك ا

فهي مستقبلنا القدیم وكان لابدَ من ربیة،بالعوكلاهما یعكس الآخر ولذا وجب الاهتمام وبقوة 

ن خدمتها بالخروج من الكلام العفوي والنافحات إلى میدان الفعل العمل  للحد من الحط م

والرجوع إلى عربیة التصریف والإعراب فهي كلام العرب قیمتها ووضع حد للفوضى اللغویة،

ان همها التدقیق وسبق اللغات في العاربة أنقى من اللیالي البیضاء لغة دقیقة بسیطة سهلة ك

.2التحقیق بغیر تزییف ولا تلفیق

ماهیر على النطق بالعربیة ویجب تكریس وسائل الإعلام في التوعیة المستمرة في حث الج

ودون إن ننسى المدارس والمدرسین مربو الجیل الناشئ فعلى كل واحد منهم الدعوة الفصحى،

اللغة العربیة مجلة نصف سنویة محكمة تعنى عابد بوهادي "تحدیات اللغة العربیة في المجتمع الجزائري"-1

.162، الجزائر، ص31عبالقضایا الثقافیة والعلمیة للغة العربیة، المجلس الأعلى للغة العربیة، 

.29جین والتهذیب، الأسباب والعلاج، صصالح بلعبد، اللغة العربیة بین الته-2
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اللغویة السلیمة ویكون المعلم قدوة في الاستعمال الغوي إلى التفعیل اللَغوي داخل الأنماط 

.1السلیم

 تضمحل وتذوب الشخصیة وعلى الجهات الوصیة إن تعمد إلى تفعیل الثقافة العربیة حتى لا

الفردیة أمام تحدیات العولمة اللغویة والإنتاج العلمي للبلدان النامیة التي فرض اللغة القومیة و 

لذلك وجب حیاته الاجتماعیة وحتى مأكولاته،في سلوك الفرد وأنماطالانجلیزیة والتي أثرت

تعزیز الشعور بالهویة الفردیة والجماعیة حتى تتمكن الشعوب من العیش في استقرار وامن

:ولذلك یجبواللغة هي الأقدر على تفعیل ذلك،

غة الفكر والعلم والحیاة تفعیل دور التعریب والترجمة في البلاد العربیة لتكون اللغة العربیة ل-

.2معا

وضع إستراتیجیة شاملة في الوطن العربي ترمي لتمكین اللغة الأم من جمیع المجالات -

التربویة والثقافیة والإعلامیة والاقتصادیة.

تمكین اللغة الأم من الإعلان والإشهار والخطاب الإعلامي وتعرب أسماء المحلات -

سلات الإداریة وجعلها مطلبا أساسیا وإلزامیا لأجل الظفر والمرااتیة،والمؤسسات الخدم

بالوظائف الحكومیة والخاصة وهذا ما یضمن صیرورة اللغة وانتشارها الواسع.

تشجیع البحث العلمي والتألیف باللغة الأم بغیة تحسین مردودیة متكلمیها وتعمیق مكانتها -

اللسانیة.

.30، صصالح بلعبد، اللغة العربیة بین التهجین والتهذیب، الأسباب والعلاج-1

الجزائر:للأساتذةالأمن اللغوي والوعي المستقبلي، مجلة الأثر المدرسة العلیا"العربیة لسان الهویة"شفیقة العلوي-2

 .6ص ،22ع  ،2015جوان 
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ن اللغة الرسمیة الفصیحة.استبعاد العامیة والألفاظ الأجنبیة م-

فمن واجبنا مواجهة التشتت اللغوي ومحاربة الانصهار في حضارة الآخر لكن الحفاظ على 

ثقافة الآخر انفتاح یقظالهویة لا یعني الجمود والسكون بل هو دعوة أیضا للانفتاح على

.1انفتاح لا یكون على حساب تغییر لغة المنشأ أو تهمیشهالا أعمى،

.7والوعي المستقبلي، صشفیقة العلوي، العربیة لسان الهویة، الأمن اللغوي-1
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لغذاء والبیئة والطبیعة باح یرتبط غالبا المصطلیرا ما نسمع عن كلمة أمن، وهذاكث

ذا حاولنا في هومن هنا الأمن الذي سنتحدث عنه خاص باللغة العربیة،لكن ، و والعمران

الدول في بعض تحقق مفهوم الأمن اللغوي للغة العربیةالفصل إعطاء نظرة خاطفة عن مدى

.ومن بینها الجزائربحكم أنها اللغة الرسمیة في أغلب البلدان العربیة، العربیة، 

البلدان العربیة:بعضلغة العربیة فيواقع ال -1

أخرىة، واللغات الأجنبیة من جهة مع العامیات من جهواقعا لغویا حرجااللغة العربیةتعیش

وكان هذا نتیجة لمخلفات الاستعمار الذي عمل على دحض اللغة والإنجلیزیة، الفرنسیة ك

العربیة، ولا زال إلى یومنا هذا ویتمثل واقع العربیة أساسا في إهمال الفصحى وزحف العامیة 

والفرنسیة التي تعمل على منافستها في میادین التعلیم وبعض المعاملات الإداریة والاستعمال 

الإطار القانوني الذي یسمح للغة العربیة أن تكون فرغم توفر.1الیومي خاصة عند الفئة المثقفة

اللغة الوطنیة والرسمیة للأمة إلا أنها لا تزال بعیدة عن بلوغ هذه المنزلة، وقد یكون سبب ذلك 

عجزت و  ة التي حالت دون استرجاع مكانتهاعدم قدراتها على تجاوز العقبات الظاهرة والخفی

.2ها ظلما فلم تستطع أن تتبوأ المنزلة اللائقة بهاعن ما نسبه إلیها أعداؤ 

أصبحت اللغة العربیة عالة على اللغات الحدیثة لا سیما أنها تفتقر إلى سیاسة لغویة تقنیة و 

تساعدها على الانتشار كغیرها من اللغات، ومن المظاهر البارزة لتأخر اللغة العربیة دعوى 

لة جامعة النجاح للأبحاث (العلوم الإنسانیة)، قسم اللغة العربیة مجاقع اللغة العربیة في الجزائر"و نصیرة زیتوني"-1

 . 1ص ،27المجلد ،2013-01-6:جامعة حائل السعودیة ،الآدابكلیة 
  .117ص، "في المجتمع الجزائرياللغة العربیةتحدیات عامر بوهادي "-2
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مسار العلم والتطور المتسارع بما یحمله من تراكم معرفي وعجزها عن اللحاق تخلفها عن

ن كانت هي اللغة الرسمیة في البلدان العربیة حیث نجد العربیة وإ ،1بالركب الحضاري والتنموي

وحتى في المیادین الطبیة والمراسلات إلا أنها همشت في معظم المؤسسات الإداریة والجامعیة

آن وحلت محلها الفرنسیة والانجلیزیة في مقابل ذلك نجد تقهقر اللغة العربیة لغة القر الإداریة، 

فمن جانب سوق العمل تشترط الشركات الأجنبیة خاصة إجادة الكریم ومفتاح العلوم الشرعیة،

اللغة الانجلیزیة قراءة وتحدثا وكتابة، فنتج عنها انعكاسات على مصلحة الوطن وملامح الهویة 

یمكن أن نسمیه هیمنة اللغات القویة اقتصادیا وإنتاجا ومعرفیا على اللغات الضعیفة وهو ما

وما نشهده الیوم أن معظم الأبحاث اللغویة الحدیثة تقریبا تتم بلغات ،2ومن ضمنها العربیة

أجنبیة، حتى الباحث العربي یجد نفسه مضطرا لإجراء أبحاث بإحدى اللغات الأجنبیة لكي 

فمثلا في العلوم مر أو مجلة أو كتاب،رف علیها ومن یناقشها في جلسة أو مؤتیفهمها من یش

الطبیعیة لیس هناك تعابیر عربیة متعارف علیها یستطیع الباحثون العرب أن یتفاهموا عن 

.3طریقها

إدبار أبنائها عنها وسعیهم لإتقان اللغات الأوربیة وارتفعت أصوات منكما تعاني اللغة العربیة

إلى تعلیم اللغة الأجنبیة للأطفال منذ نعومة أظافرهم بدعوى أن إتقانها یتم في سن مبكرة تنادي

بهویته ووطنه وهو ما أدى إلى لذي قد یسببه على الطفل واعتزازهدون الالتفات إلى الضرر ا

  . 74ص"، -اللغة العربیة أنموذجا-الزهراء عاشور"إشكالیة الهویة اللغویة في عصر العولمة-1
.08-07الواقع والتحدیات، صوالعلمانیة،عربیة في عصر العولمة اللغة ال بادیس لهویمل،-2
للثقافة أضواء على الدراسة اللغویة المعاصرة، سلسلة كتب ثقافیة شهریة یصدرها المجلس الوطني نایف خرما،-3

.11، ص1978والفنون والآداب، الكویت: ینایر
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وما یؤسف حقا أن واقعنا اللغوي یتسم بظاهرة ،1احتقار أبنائها للغتهم ووطنهم وضعف وطنیتهم

فلا نكاد نلمح صغیرا أو كبیرا متعلما أو أمیا یتكلم جملة إلا بالتعاقب اللغوي، غویة تسمى ل

ویستند فیها إلى كلمة أو اثنین أجنبیتین یزیَن بها كلامه وكأنه یخجل من لغته أو یعدها قاصرة 

ي هجین لغوي لا هو بالعربن هذه الاستعمالات اللغویةنتج عیقول، وقد على الاستیعاب لما 

ولا بالفرنسي أو الانجلیزي فهو تماه وذوبان في الآخر وفقدان للهویة والانتماء فنحن إذن نعاني 

عولمة لغویة كأسلحة تعمل على إقصاء اللغة العربیة بحجة عدم وظیفتها إلا من حدود ضیقة 

ئها وغیر مربحة لأنها لیست لغة الإنتاج العلمي والمعرفي في العالم، وامتدت معاناتها لأبنا

ق مباشرة أو غیر مباشرة ائالذین هجروها للغات أخرى، بل هناك من یدعو لتجاوزها سواء بطر 

وإذا ما خرجت إلى الشارع تجد الناس یتهافتون وراء اللغة الأجنبیة ویستعملونها في مراسلاتهم 

.2ولافتات المحلات وحتى الطبیب یشرح للمریض داءه بلغات أجنبیة

وقفات جدیدة واكتساب المهارات اللغویة الضروریة التي هي حتمیات ارتقاء العربیة تحتاج إلى ف

.المجتمع العربي

همل به في المقام الأول العربي الذي أن ما یظهر الآن من هجین لغوي سبنستنتج مما سبق أو 

لغته ولم یحافظ علیها، وبذلك سیطر هذا الهجین على الخطاب المحكي وینزاح إلى المكتوب 

.تلامذتنا وطلابنا وهو ما یهدد لغتنا العربیةت تظهر في كتابات حیث بدأ

.09الواقع والتحدیات، صعربیة في عصر العولمة والعلمانیة،بادیس لهویمل، اللغة ال-1
.11-10، صالمرجع نفسه-2
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الواقع اللغوي في الجزائر:.1.1

الجزائر عدة تنوعات لغویة، ویتجلى ذلك في أن معظم الجزائریین حین یتكلمون یلاحظ تعیش

ذلك الوضع والتحول في المواقف المختلفة منعكسا على السلوك الكلامي الفردي، إذ یتعقد 

إلى  ف اللغویة والاجتماعي المحیطة بهالسلوك اللغوي للفرد بسبب تعقید وتشابك العوامل والمواق

جانب ذلك فإننا نادرا ما نجد جزائریا یتلفظ بخطاب ما في موقف ما یستخدم بنیة لغویة واحدة 

1دون أن یتلفظ بلغتین على الأقل، ویظهر ذلك في المواقف الرسمیة.

تهیمن على الكلام الشفوي الجزائریة فالدارجةدرجة استعمال اللغات في الجزائر لیس متماثلا،و 

إلا أقلیة من المثقفین یستعملها لا خرى فالعربیة الفصیحة واللغة الفرنسیة التيعكس اللغات الأ

المختلفة التي لا تكاد تفهم بعضها وتأدیتهاالقبائل، هي شتات بین مناطقوالأمازیغیة التي 

انتشار العامیات أو الدارجات العربیة، وهي متنوعة إلا أنها ذات قواسم البعض، فما یلاحظ هو

أمازیغیةأو  ، وبذلك یكون الطفل الجزائري مزودا بنسق لغوي خلیط بین عربیة دارجة مشتركة

وإذا انتقل إلى الحضانة فإنه یواجه لغة فرنسیة مخلوطة بعامیة أو أمازیغیة، ثم ینتقل إلى

لمعلم العامیة في تلقین دروسهالفصحى، وقد یوظف االعربیةالمدرسة لیجد لغة جدیدة، وهي

تدخل «في هذا المقام ویحضرنا2وهذا ما قد یشكل عقدة في نموه اللغوي والمعرفي والفكري.

وقال یومها: لم أتبین من ،الرئیس عبد العزیز بوتفلیقة غاضبا من لغة التواصل بین الجزائریین

مجلة الذاكرةجبریط، عبد المجید عیساني "واقع تعلیمیة اللغة العربیة الفصحى في المدرسة الجزائریة" السعید-1

2018جامعة قاصدي مرباح ورقلة، الجزائر: ینایر تصدر عن التراث اللغوي والأدبي في الجنوب الشرقي الجزائري، 

.179، ص10ع

.9، صالأم والواقع اللغوي في الجزائر" اللغةصالح بلعید"-2



بین الأمن واللاأمن اللغویین في بعض البلدان العربیةواللغة العربیة فصل الثالث       ال

64

منبوذ فهو خلیط ولا هي أمازیغیة...اللغة التي یتحدث بها الجزائریون فلا هي عربیة ولا فرنسیة

و كلام هجین ولا یكاد یفهم. ومثل لذلك بكلمة "مایكزیزتیش" وهي كلمة خاصة لا یفهمها إلا 

.1»21الجزائري القرن

نتشار ا، وكان ذلك نتیجة لاومنه نستنتج أن اللغة العربیة في الجزائر شهدت تحولات في بنیته

والاتصال المختلفة، والتعلیم بلغات متنوعة في المدارس التربویة والخاصة.وسائل الإعلام

:التجربة السوریة في التعلیم باللغة الأم.2.1

الشام في مطلع القرن لقد كانت اللغة العربیة مهمشة ومستبعدة أیام الحكم العثماني لبلاد 

نحوها و صرفها باللغة التركیةتؤلف كتب اللغة التركیة هي لغة التدریس و الماضي، إذ كانت

.2كانت دعوة بعض الكتاب الأتراك ترمي إلى إبعاد العرب من لغتهمو 

تحررت بلاد الشام من الحكم العثماني وسیاسة التتریك الرامیة إلى فرض التركیة ماإنو 

.3وتهمیش العربیة، حتى عادت للعربیة مكانتها

ة بعد الاحتلال التركي مدة خمس لم تفلح محاولات الانتداب الفرنسي الذي ابتلیت به سوریو 

رغم من كل محاولاته عشرین سنة في تحویل التدریس من العربیة إلى الفرنسیة على الو 

.17صالح بلعید، اللغة العربیة بین الهجین والتهذیب، الأسباب والعلاج، ص-1
، منشورات الهیئة العامة السوریة للكتاب2010الجزائر:  .1ط -واقعا و ارتقاء -د، اللغة العربیة یمحمود الس-2

  .151ص 
  .152ص ، المرجع نفسه-3
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باءت محاولاته كلها ج الفرنسیة، إذفي فرض المناهفي التضییق والتشدید على المعلمین، و 

.1لهذا نجد أساتذة الجامعة السوریة اعتمدوا على اللغة العربیة في التدریسبالإخفاق، و 

لطب من التدریس باللغة العربیة كیف تمكن أساتذة كلیة ایمكن طرح سؤال یتمثل أساسا فيو 

وضع المصطلحات بالعربیة في أجواء لم تكن مساعدة على ذلك؟و 

لغة قرآنها الكریم، فدفعهم ذلك الانتماء القوي لأمتهم و قد تسلح هؤلاء بالإرادة القویة و الواقع لو 

إلى البحث في المعاجم القدیمة عن المصطلحات، كما استأنس الأساتذة السوریون بالكتب التي 

ن درسو بعض أساتذة الكلیة الإنجیلیة السوریة في بیروت حیث كانوا ی 19 القرنألفها في أواخر 

غیرت لغة التدریس فیها صبحت فیما بعد الجامعة الأمریكیة و أالطب بالعربیة في تلك الكلیة و 

.2من العربیة إلى الإنجلیزیة

مصطلحا، بفضل جهود دت إلى العربیة مكانتها تألیفا وترجمة وتدریسا و بعد الاستقلال عاو 

مجمع اللغة العربیة العربیة عامة و ت التعریب من أساتذة  الجامعات وجهود مجامع اللغة رجالا

بدمشق خاصة.     

طبیعة المشكل اللغوي بالمغرب.3.1

یمكن أن نلخص الوضع اللغوي بالمغرب قبل صدور الدستور الجدید بأنه كان یتسم بوجود 

العناصر الآتیة

عن رغبة شعبیة لا نابعة لم تكن ناشئة عن وضع طبیعي و :متوترةثنائیة لغویة حادة و -1

وطنیة مغلوبة على  :فالأولى ؛إنما تكونت بین لغتین، استمرتا في صراعأو اختیار وطني، و 

.152،-واقعا و ارتقاء -محمود السید، اللغة العربیة -1
  .154 - 153ص المرجع نفسه، -2
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تعبیرها عن الهویة العربیة ، لكنها بحكم تشبث المجتمع بها و أمرها في مغرب خاضع للاحتلال

في ر الإسلامیة المشتركة، أصبحت تمثل مطلبا أساسیا من مطالب الكفاح من أجل التحری

غیر معترف بها في لغة أجنبیة متغلبة ومهیمنة و والثانیة:أغلبیة بلدان الشمال الإفریقي، 

قد ورثها عاملة اللغة الأولى أو الرسمیة و لكنها في واقع الحال تعامل ملمكتوبة القوانین الرسمیة ا

نشرها و  المغرب فیما ورثة من مرحلة الاحتلال الفرنسي الذي عمل بكل وسائله على تثبیتها

حاول اجتثاث لالها محل العربیة التي حاربها و إحرس جذورها في الأجیال الصاعدة، و غو 

.1أصولها

لكن و  ممعروفة في المغرب منذ القدیهي حالةو  :الأمازیغیةائیة هادئة ومرنة بین العربیة و ثن-2

:وجود هذه الثنائیة لم یكن أحد من المغاربة یعتبره مشكلا، لسببین على الأقل

كان هناك توزیع للوظائف بین اللغتین قائم على توافق ضمني مفهوم به دون أي أولهما

فالعربیة الفصحى هي لغة العلم والثقافة والتعلیم والقضاء ولغة الدولة اعتراض من أحد،

ى ( في كل دول الأمازیغیة التي كانت عبارة عن لهجات تختلف من منطقة إلى أخر الرسمیة، و 

كل دور لغة التواصل بین الأمازیغ، و تقوم بفریقي وبعض دول الساحل والصحراء)،الشمال الإ

.2واحد منها في مكانها المناسب

نة أو إكراه من هذا الطرف      أن العلاقة بین اللغتین لم تكن علاقة صراع أو هیمثانیهما

یبعث في النفوس شیئا من الدهشة الحقیقة أن ما كان بینهما من تعایش تام قد ذاك، و أو 

لبنان: . 1ط لغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها الاجتماعیة و الثقافیة،لغة الأمة و ،عبد العلي الودغیري-1

  .136ص  ،1971، دار الكتب العلمیة، 2014
  .138ص  ،المرجع نفسه-2
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العربیة لغة الدولة الإسلامیة ویقبل علیها بحب واعتزاز الاستغراب، فالجمیع كان یعتبرو 

لا ینظر إلیها على أنها لغة احتلال أو استعمار، أو جاءت لممارسة الاضطهاد ضد و 

توجه رسمي أو غیر فلهذا لا یمكن إیجادأو لغة من لغات الشعوب الإسلامیة،الأمازیغیة 

ذا نجد إجماعا بین كل یتبنى موقفا عدائیا ضد أي لغة، ولهرسمي في تاریخ الدولة الإسلامیة 

نزلة لغة الأمة عامة المثقفین على تنزیل العربیة مالعناصر من جمیع رجال الدولة و و     الفئات 

أي أثر للكراهیة أو التقدیر، كما ینظرون إلى الأمازیغیة نظرة خالیة من و  حترامالا وحضت

.1الاحتقار

هذه ظاهرة مشتركة یة متفاقمة بین العربیة الفصحى والدوارج المتفرعة منها، و ازدواجیة لغو -3

أخطر ما فیها أن الهوة بین المستوین المستعملین من العربیة تزداد ل العربیة و بین كل الدو 

.عامة عن الفصحى المشتركةلهجة اتساعا كل یوم بشكل مخیف قد یؤدي إلى استقلال كل 

قد أثبتت كثیر من الدراسات أن انتشار العامیة المغربیة ( متفرعة عن الفصحى) التي یطلق و 

.2علیها اسم ( الدارجة) قد شهدت بعد الاستقلال انتشارا واسعا

ب وغیره من الدول الشقیقة الأخرىتعاني منه العربیة، في المغر هذا الوضع الإزدواجي الذيو 

هذا الانتشار الواسع للعامیات، عادة ما یستغلها دعاة اللهجة الدارجة ( أو العامیة) فیما و 

محل الفصحى في إحلالها تها إلى لغة رسمیة و یمارسونه من ضغوط للدفع في اتجاه ترقی

تمثل وحركیة ولغة شعبیة"ذات حیویة ك كون الدارجة لغة "یضیفون إلى ذلمختلف المجالات، و 

  .139ص ، عبد العلي الودغیري،  لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها الاجتماعیة و الثقافیة-1
.140، ص المرجع نفسه-2



بین الأمن واللاأمن اللغویین في بعض البلدان العربیةواللغة العربیة فصل الثالث       ال

68

المجتمع وطبقاته ومنها بساطتها وسهولتها وتخلصها من الإعراب وكثیر من كل قطاعات 

.1الصرفیة المعقدةالظواهر النحویة و 

الدعوة للدارجة في المغرب و الشمال الإفریقي.4.1

هو عمار الفرنسي هذا المسلك نفسه، و أما في منطقة الشمال الإفریقي عموما، فقد سلك الاست

ي طبقها هناك عشرات النصوص التالعامیة بقصد محاربة الفصحى والإسلام، و لى بث الدعوة إ

بیة ینتشر الإسلام إغلاق المدارس لأنه بتعلیم العر و تعلیم القرآن الكریم، لمحاربة اللغة العربیة و 

مران معا كانا ضد سیاسة الأفي ركابة نشر الثقافة العربیة، و نشر الإسلام یسیر في المنطقة، و 

JODFERUIجودفروي دیمونبین" "یمكن ذكر قولالحها، و فرنسا ومص DIMONBINE

على عدم إقامة كتاب هذه السیاسةترتكز و « في كتابه " العمل الفرنسي في مجال التعلیم

على عدم تعلیم العربیة الفصحى حیث لا یكون له وجود بالمنطقة، و قرآني في المدرسة 

.2»للأطفال

لغة العربیة الفصحى كانت واضحة وهي محاربة هذه اللغة بكل الإن سیاسة فرنسا تجاه -

دفها الوحید هو تطویر المغاربة تعلمها، لأن هع الصلة بكل ما یؤدي إلى نشرها و قطوسیلة و 

وقد عمد اللغة أو إطار الحضارة الإسلامیةالبربر منهم بصفة خاصة خارج إطار هذه و 

لوزارة التعلیم للبعثة التعلیمیة الفرنسیة وخاضعةإلى إحداث مدارس فرنسیة خالصة تابعة 

ال لتعلیم الدارجة عوض الفصحى، وأصدر كما عملت على إحداث معهد عالفرنسیة مباشرة،

محاولة وضع قواعد لهادا كبیرا من كتب تعلیم الدارجة و أعوان إدارة الحمایة عدالمستشرقون و 

  .141ص  ،الثقافیةالعربیة في بیئتها الاجتماعیة و عبد العلي الودغیري،  لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة-1
  .228ص  ،المرجع نفسه-2
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ات المنتشرة في المغرب اظ اللهجكما عمل آخرون على تألیف قوامیس تختص بجمع ألف

كل ذلك من أجل الوصول العربي، وجمع الحكایات الشعبیة وكتابتها في نصوص دارجیة، و 

.1أن مجال استخدام الفصحى محدود للغایةقناع بأن الدارجة لها تراث مهم وغزیر و إلى الإ

تقویة الاهتمام باللهجات على اللغویة الرامیة إلى التعلیمیة و من أهم ما أنجزته سیاسة فرنسا و  -

خاصة بدراسة معاهد ومراكز صحى، هو أنها حرصت على فتح شعب و حساب العربیة الف

إیكس آن بروفانص خاصة في"اللهجات المغربیة، والشرقیة أیضا في أكبر جامعاتها و 

.2وباریس

ما یعرفونه من العربیة الفصحى، و یئا ذا بال لهذا نجد الخریجون لم یتلقوا في مدارسهم تلك شو 

رجة نفسها إلا قد أصبح الكثیرون منهم لا یحسنون الداعن العربیة هو الشق الدارجي وحده، و 

لذلك فإن دفاعهم عن الدارجة المغربیة، إنما إذا مزجوها بجمل وألفاظ وتعبیرات من الفرنسیة، و 

ممسوخ هو الوجه الو  لادهم،ه الذي یعرفونه من لغة بهو من هذه الناحیة دفاع عن الوج

العلم الرصین.   الأدب الرفیع و المنحرف عن عربیة الشارع والبیت والمقهى، ولیس عربیة الثقافة و 

التنمیة والأمن الثقافي واللغوي:-2

:التنمیة الشاملة والمتوازیة.1.2

هي التي تتكامل فیها الجوانب الاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة كافة، وإلا فكل تنمیة عرجاء 

أنَه یمكن اختصار التنمیة في الجانب الاقتصادي –مثلا –وتجربة فاشلة، وكل من یتوهم 

  .229ص ، لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها الاجتماعیة والثقافیة،عبد العلي الودغیري-1
  .231ص  ،المرجع نفسه-2
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وحده دون إعطاء الاعتبار للجانب الثقافي والاجتماعي، فهو واهم بلا شك لأنه لا یمكن أن 

.1ر مجتمعا غارقا في الجهل والأمیة یستطیع أن یحدث إقلاعا اقتصادیا حقیقیانتصو 

فهي إحدى الركائز الأساسیة في صنع الاستقرار السیاسي والاقتصادي وتوفیر السَلم 

الاجتماعي، ویسمح بوجود مناخ یساعد على التفرغ للعمل وتكثف الإنتاج وزیادة النمو 

بطان ومتلازمان فالتنمیة توفر الاستقرار، والاستقرار یوطد أركان الاقتصادي، فالأمران إذن مترا

.2التنمیة

یتحقق الأمن الثقافي بوجود عناصر متضامنة من أهمها:

وهي التغیر التقدمي الذي تزید الثقافة بمقتضاها كما وكیفا، وتتسع آفاق التنمیة الثقافیة: -1

ور وتزدهر. ویمكن تعریفها على أنها المنهجیة التي تستوعب كل منتجات المجتمع وإبعادا وتتط

لتحوله في النهایة إلى أنشطة فكریة واجتماعیة یتم ممارستها في المجتمع، ویتفاعل منها الأفراد 

بأسالیب متفاوتة بحیث تكون في النهایة عنصر أساسي في تحدیث إدراكهم لواقعهم 

ثر من ضرورة للبناء الاجتماعي فمن خلالها تتغیر المسارات الاجتماعیة الاجتماعي، وتعتبر أك

.3نحو الأفضل

تعد اللغة مكون أساسي من مكونات الحفاظ على مكونات الهویة الثقافیة للمجتمع: 2-

الثقافة، فأهم ما یمیز مجتمعنا عن بقیة المجتمعات هو لغته التي بها ضاع أسلوبه وتجاربه 

كلت شخصیته وفكره ونظرته الخاصة للعالم.في الحیاة، وتش

  .18-17ص ،لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها الاجتماعیة والثقافیة،عبد العلي الودغیري-1
.53، صالمرجع نفسه-2
جامعة قاصدي مرباح ورقلة، الجزائر، مجلة العلوم الإنسانیة التنمیة الثقافیة دراسة تحلیلیة"ماهیةزموري زینب"-3

.149، ص14، ع2014مارسالجزائر:جامعة قاصدي مرباح ورقلةوالاجتماعیة، 
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لأن هذه التبعیة تجرَ بكل تأكید إلى تبعیة اقتصادیة التحرر من التبعیة الثقافیة والفكریة: 3-

وسیاسیة ثم إلى تبعیة عامة، ولا سبیل إلى ذلك إلاَ بالتخلص من التبعیة اللغویة، وهذا یتم برد 

والموحدة من تعلیم وإعلام بكل وسائله واقتصاد ومعاملات الاعتبار للغة الوطنیة المشتركة 

.1تجاریة

عنصر أساسي من عناصر الأمن الثقافي وشرط ضروري من شروط التنمیة الأمن الغوي:4-

الثقافیة ویتحقق هذا الأمن اللغوي من خلال العناصر الآتیة:

انتقال اللغة من طور التنمیة اللغویة: أورد حلمي خلیل عن حسن ظاظا أن النمو هو.1.4

إلى طور أحسن وأفضل على أساس أن اللغة بهذا الانتقال قد أدت وظیفتها على خیر، فقابلت 

حاجات الإنسان المتجددة في حیاته الفكریة والمادیة، وهذا النوع من النمو اللغوي مرغوب فیه 

.2لأنه یثري اللغة

شودة ولیست مجرد رصد لتغیرات لغویة وهي عملیة واعیة هادفة إلى إحداث تغیرات محدودة من

ولهذا ینبغي عدم الخلط بین تلك البحوث ذات الصبغة التاریخیة الهادفة إلى رصد التغیرات 

.3اللغویة في لغة واحدة أو عدة لغات

نیة یكون عن طریقین، معنوي ومادي:وتنمیة اللغة الوط

.53عربیة في بیئتها الاجتماعیة والثقافیة، صالعلي الودغیري، لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة العبد -1
الوكالات السیاحیة بولایة بسكرةسهام سنوسي، التنمیة اللغویة في القطاع السیاحي دراسة میدانیة على عینة من-2

.25، ص2015-2014العربیة، جامعة محمد خیضر بسكرة:لنیل شهادة الماستر في الآداب واللغةبحث مقدم
  . 26ص سه،المرجع نف-3
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وتربیة الأجیال على حبها واحترامها : سبیله الاعتزاز بها، وترسیخ مكانتها في المجتمع فالأول

والاعتراف بدورها وأهمیتها في التنمیة.

: فسبیله خدمتها والنهوض بها، وتطویرها وإغناء معجمها وتطویر مناهج تعلیمها أما الثاني

وطرق تدریسها وتعمیم استعمالها في كل المجالات.

غة العربیة تواجه منذ القرن التاسع حمایة اللغة الوطنیة مما یهددها داخلیا وخارجیا فالل.2.4

عشر (أي منذ بدایة عصر الاحتلال الأجنبي الغربي) حملة ضاریة تهدف إلى إضعافها 

وإنهاكها والتشكیك في قدراتها وفي أهمیتها، وتسعى إلى تنحیتها والقضاء علیها ومزاحمتها 

.1باللغة الأجنبیة

العوامل التي تساعد في انتشار الأمن اللغوي:-3

التخطیط اللغوي:.1.3

القرار «بأنه فیعرفه الباحث اللغوي "إیستمان":،لا یوجد تعریف یتفق علیه أهل الاختصاص

لتحقیق أهداف وأغراض تتعلق باللغة التي یستخدمها ذلك الذي یتخذه مجمع اللغة العربیة

المجتمع ویتحقق مثل ذلك القرار سواء كان یتعلق بحمایة اللغة من المفردات الواردة أو 

.2»أو إنعاشها أو تحدیثها، ودعم عرى التواصل بین الأمم التي تجمعها لغة موحدةإصلاحها

.55عبد العلي الودغیري، لغة الأمة ولغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها الاجتماعیة والثقافیة، ص-1
هد الدوحة للدراسات أیمن الطیب بن نجي، التخطیط والسیاسة اللغویة وأبرز عوائقهما في الوطن العربي، مع-2

.301العلیا، ص
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له في ید المجتمع والذي یهدف إلى تحقیق أهداف ركز الباحث هنا على أنه القرار الذي جعو 

ویمكن تعریفه أنه العمل المنهجي الذي ینظم مجموعة وهي حمایة مفردات اللغة وإصلاحها، 

من الجهود المقصودة المصممة بصورة منسقة لإحداث تغییر في النظام اللغوي أو الاستعمال 

البدائل)  لحلها ثم اختیار أحد هذه اللغوي، ویقصد إلى حل مشكلة لغویة قائمة باستقصاء (

البدائل اختیارا مقصودا واعیا بینا، على أن یشفع ذلك بوضع خطة مرنة تسیر على هدي منها 

وللتخطیط اللغوي أهمیة بالغة تتمثل في: ،1مجموعة الجهود المبذولة لتحقیق الغایات المبتغاة

وتعریفهم بمدى أهمیتها فهي أساس المساهمة في نشر عربیة سلیمة على ألسن الناطقین بها،-

قیام الأمة وبدونها تندثر وتزول.

إزالة الأوهام من صعوبة اللغة العربیة في نفوس أبنائها وفي أذهان الأجانب الراغبین في -

تعلیمها. 

الرفع من مستوى التعلیم في المدارس والمعاهد والجامعات، عند التدریس باللغة الأم وتبني -

.2الوطنیة لتكون لغة العلم والمعرفة والخطاب والحدیثاللغة 

، إرید للبحوث 2008-05-29عطا موسى، نهاد الموسى والتخطیط اللغوي مثل من ظاهرة الازدواجیة، -1

.209، ص2ع، 12والدراسات، المجلد
مجلة "وسائل الأمن اللغوي قراءة في كتاب (العربیة والأمن اللغوي) للدكتور غازي زاهد ماهر خضر هاشم"-2

.183، جامعة بابل، صفصیلة تعنى بالبحوث والدراسات اللغویة
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تنقیة اللغة الوطنیة مما یشوبها من ألفاظ أجنبیة اندمجت معها بفعل العولمة وانفتاح على -

بعضها، وسهولة التواصل بین أبناء هذه الدول، وذلك باستبدال الدخیل آخر عربي فصیح 

أو تعریبه أو ترجمته.

معاملتها أحسنتبواسطة التخطیط الجید نستطیع خلق مجتمع واقتصاد متطور، فاللغة إذا -

ستكون استثمارا مالیا مربحا، فبامتلاكها نمتلك زمام المعرفة والتقنیة وبضعفها تتقهقر وتتوسل 

.1ضروب المعرفة من لغات أخرى

سیاسة التعریب:.2.3

اللغة العربیة، ونظرا للرغبة الكبیرة لدى فئات نظرا للمكانة المهمشة التي كانت تتسم بها

اجتماعیة في إعادة تملك عناصر الهویة الوطنیة تم تبني ما یسمى بسیاسة التعریب من طرف 

السلطة السیاسیة بعد الاستقلال، وذلك من خلال رسم سیاسة ثقافیة وطنیة وهو ما عرف بالثورة 

غة العربیة، وإعطاءها وضعا طبیعیا یجعلها عنصرا الثقافیة، والتي من أهم أهدافها استرجاع الل

.2أساسیا في شبكة العلاقات الاجتماعیة

فالتعریب ظاهرة من ظواهر التقاء اللغات بأهلها بطریقة مباشرة، كالإعلام والتجارة والاتصال 

بوسائل حدیثة كالهاتف. 

.303-302أیمن الطیب بن نجي، التخطیط والسیاسة اللغویة وأبرز عوائقهما في الوطن العربي، ص-1
       الأغواط الجزائرمجلة العلوم الإنسانیة والاجتماعیة،"رؤیة لسیاسة التعریب في الجزائر"حفصة جرادي-2

  .11ص ، 28ع ،2017مارس
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وكتابة، دراسة وتدریبا وبصفة عامة هو استعمال اللغة العربیة في مختلف فروع المعرفة كلاما

.1وبحثا وتألیفا

تهدف سیاسة التعریب إلى هدف أساسي یتمثل في إعادة تحدید محتوى مقومات الهویة الوطنیة 

التي تعتبر اللغة العربیة فهي عنصر أساس للهویة الثقافیة للشعب الجزائري ومست هذه 

السیاسة كلا من:

عت السلطة الجزائریة إلى تمجید اللغة العربیة التعریب من خلال النصوص الرسمیة: فقد س-

باعتبارها معلما من معالم الهویة الوطنیة فسعت إلى إقامة لغة وطنیة كوسیلة لتفرض 

1954لرسمیة مثل بیان أول نوفمبر إیدیولوجیتها على المجتمع، وكتبت بها النصوص ا

 إلى 16ق الجزائر ، میثا1962، برنامج طرابلس في جوان 1956عریضة مؤتمر الصومام 

.19642أفریل 21

ومن أهم مظاهر التعریب نجد:

للغة  الأجنبیةتعریب التعلیم في الجامعة العربیة: إن ما نشهده الیوم هو مزاحمة اللغات -

مع القاهرة على هذا الهدف الكبیرالعربیة وتحرمها من السیادة في عقر دارها، وقد عمل مج

ببغداد فكثیرا ما نسمع أن اللغة العربیة لیست لغة علم وعدم وكذلك المجمع العلمي العراقي

وجود كتب لهذا الغرض، فقرر مجمع اللغة العربیة الأردني بالبدء بتعریب الكتب العلمیة التي 

، بكلیة العلوم في الجامعة الأدبیة وعهد على 1987-1981تدرس في السنة الأولى والثانیة 

  .184ص، للغوي) للدكتور غازي زاهد"وسائل الأمن اللغوي قراءة في كتاب (العربیة والأمن اماهر خضر هاشم"-1
.12، صالتعریب في الجزائر"رؤیة لسیاسةحفصة جرادي"-2
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ب الریاضیات، الفیزیاء، الكیمیاءتب المستهدفة هي كتترجمتها إلى العربیة وكانت الك

.1والجیویوجیا، والبیولوجیا

ومس التعریب أیضا الثقافة ووسائل الإعلام نظرا للمسخ والتشویه الذي استهدف الثقافة -

الجزائریة، وشمل لغة المسرح، السینما والجرائد والمجلات والإذاعة والزراعة.

الاجتماعي وذلك بإعادة تملك عروبة الشوارع والمدن وتسمیتها بأسماء تعریب المحیط -

جزائریة، فالتعریب هنا استهدف أسماء المؤسسات الاقتصادیة والاجتماعیة والصناعیة 

.2والزراعیة

هي التعبیر عن معنى كلام في لغة بكلام آخر من لغة أخرى مع الوفاء الترجمة:.3.3

یمكن أن تتحقق الترجمة إلا بمعرفة المترجم أوضاع اللغتین بجمیع معانیه ومقاصده، ولا 

.3المترجم منها والیها، وأسالیبهما وخصائصهما

romanرومان یاكبسون""عرفها  jacobson» أن فهم الانسان للأشیاء یعتمد على استبدال

.4»رموز لغویة برموز أخرى وهذا عنده عملیة الترجمة

  .80ص ورات مجمع اللغة العربیة الأردني، منش1987الأردن: . 1فة، اللغة العربیة والتعریب، طعبد الكریم خلی-1
.14، ص"رؤیة لسیاسة التعریب في الجزائر"حفصة جرادي-2
كتاب علم الإجتماع اللغوي الأجنبیةاللغة  إلىصبرینة أوسعد، إشكالیة ترجمة المصطلح الغربي سلوى معموري،-3

.2014-2013:العربي، جامعة عبد الرحمان میرةلنیل شهادة الماستر للأدب بحث مقدم -محمد یحیاتن أنموذجا
.4، ص2011-2010الترجمة والتعریب، سیف حسیني، دراسة في -4
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رسالة مكتوبة بلغة معینة إلى لغة أخرى وقد یكون النص مكتوبة فالترجمة علم وفن، وهي نقل

غیر ذلك یهدف إلى التواصل بین الإنسان ومجتمعه. أو

أدرك العرب منذ أمد بعید أهمیة الترجمة ودورها في الانفتاح على الآخر والتعرف على ثقافته و 

لأول الهجري لكنها لم وحضارته والتواصل معه، ویذكر بعض المؤرخین أنه یعود إلى القرن ا

بنصیبها الوافي من الاهتمام رغم أنها أهم الأسس التي قامت علیها الحضارة الإسلامیة تحضا

.1فقد قام العرب بالترجمة من الیونان السریان والهند في مجالات متنوعة خاصة العلمیة منها

وتتمثل أهمیة الترجمة في:

الحضاري.تعد عاملا أساسیا من عوامل النهوض -

تلعب دورا كبیرا في تطویر اللغة دلالیا وتركیبیا.-

تساهم في نقل المعارف ونتاج الفكر العلمي والأدبي والثقافي بین الثقافات وتبني واقعا فكریا -

جدیدا لتطویر الحاضر وتحقیق المستقبل.

جتمع في من مصادر التطویر والتحدیث، وكلما تأخر المأساسیاتعتبر الترجمة مصدرا -

.2وضعها على سلم أولویاته زادت الفجوة بینه وبین معالم التقدم والمعاصرة

اع كتاب علم الاجتمالأجنبیةاللغة  إلىصبرینة أوسعد، إشكالیة ترجمة المصطلح الغربي -سلوى معموري-1

  .12ص، -محمد یحیاتن أنموذجا -اللغوي
دار الشرق للطباعة القاهرة،الهوى، مجلة ثقافة الطعام أو فن "الترجمة  والتنمیة الثقافیة"علي أحمد الكیسي-2

  . 1ص ،30ع والنشر والتوزیع،
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     يتتمثل فمهددات الأمن اللغوي-4

:ضعف أداء العربیة.1.4

ة علمیة في الواقع الإستعمالي، ولا تمارس في هي أنها لیست لغوهذا راجع لعدة عوامل، و 

ویضاف ي مناهجها إلا في الأمور السطحیةفیها تطویر فلا یحصل الأسرة، ولا في المحیط و 

العمق الحضاري الذي جعل الفرنسي لزحام الإنجلیزي وسط اإلى هذا عدم إیلاء الأهمیة للعربیة

.1العرب ینبهرون باللغات الأجنبیة

:يالفساد اللغو .2.4

هذا الوضع غیر المستویات، و غة العربیة على شتى إن هذا الضعف العام الذي یطبع تعلیم الل

بیة الطبیعي الذي یسود البیئة التعلیمیة التي من المفترض أن تكون ملائمة لدراسة اللغة العر 

هما مشكلتان من المشاكل ظروف نفسیة ومادیة أحسنفي بطریقة أفضل و بوسیلة أجدى و 

یلزم من شفافیة ن بما لذلك فإن معالجة هاتین المشكلتیالمسلمون جمیعا، و یمر بها العرب و التي

.2الحسم، هي السبیل إلى إصلاح الفساد اللغويمقرونة بالجدیة و 

الفنیة، یعد مشكلة الأدبیة و علامیة و الإع للعامیات في الحیاة الثقافیة و كما أن الانتشار الواس

( لكل بلد هجة لفتح المجال أمام العامیاتمستعصیة على الحل، لأنها تعكس سیاسة ممن

ي فحدة عامیته) في وسائل الإعلام، و بل لكل إقلیم من أقالیم الدولة العربیة الواعامیته،

لمواقع الإلكترونیة، والرائجة في المجلات المبثوثة على االإعلانات المنشورة في الصحف و 

یة، بل نجد ما هو الجامعات، بحیث نجد مدرسي اللغة العربیة یعلمون التلامیذ بالعامالمدارس و 

.99صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، ص -1
.46یجري، حاضر اللغة العربیة، ص عبد العزیز بن عثمان التو -2
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اب الأساتذة في أقسام اللغة العربیة في كلیات الآدذلك، وهو استخدام المدرسین و أدنى من 

معیة نجد نتیجة لذلك كله في بعض الكلیات مناقشة الرسائل الجابالجامعات العربیة للعامیة، و 

.1باللهجات العامیةفي موضوعات اللغة العربیة وآدابها

:الازدواجیة اللغویة.3.4

نتاب أمر طبیعي تاء حول هذا الموضوع بین من لا یرى فیه مشكلة باعتباره اختلفت الآر 

آخرون یرون فیه إشكالا كبیرا یصل إلى ا من داع لتعداد وجود المشكلة، و ماللغات جمیعا، و 

فقد یبدو الحدیث عن الازدواجیة بوضعها اف بالعامیة بدیلا حضاریا للفصحى،حد الاعتر 

نها تمثل حالة لغویة طبیعیة تبعا لتفاوت الناطقین باللغة ثقافیا مشكلة أمرا مبالغا فیه، لكو 

في ذلك تكمن ل والاستبدال و فكریا تفاوتا حادا یشكل حالة انقلابیة خطیرة تصل إلى حد التحو و 

انحیازا إلى العامیة بالفصحى كونه یشكل انحرافا عنه و خطورة الازدواجیة الذي یكاد یعصف 

فتندثر الفصحى، وتنحصر ،2الخیار الوحید المتبقيهي المتغلبة و ى أن تصبح العامیة إل

دون أن یكثر أو ینتبه لها أحد، فهذا مؤشر على وتتوارى ولا تكاد تعرف إلا في المناسبات و 

إن كان هذا یشكل مشكلة لغویة حقیقیة.امي العامیات على حساب الفصحى، و تن

.47، ص عبد العزیز بن عثمان التویجري، حاضر اللغة العربیة-1
  .53 -52ص  دواجیة اللغویة في اللغة العربیة،عماد أبو حسن، الاز عباس المصري،-2
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:طغیان اللغات الأجنبیة.4.4

التي تنال مقامها في و هذا ما حصل في كل الدول العربیة، إذ نجد لغة المستعمر هي الفضلى و 

مختلف النصوص التشریعیة اتیر والمواثیق و الدسلدولة، رغم ما تنص علیه النصوص و دوالیب ا

.1من مقام اللغة الرسمیة

:العجز عن التكیف مع متطلبات الواقع.5.4

عن التكیف مع متطلبات الحیاةبه اللغة العربیة هو العجزإن أخطر ما یمكن أن تبتلي 

ى المطلوب الآن مواجهة التحدي بالإقبال علي الاستجابة للحاجات المتجددة، و التقصیر فو 

أنهم أبناؤها بأنها لغتهم الطبیعیة، و العملي أمامها، حتى یشعر تسهیل عملیة التجاوب الوظیفي و 

هذا صحیح من النواحي كافة، فالعجز عن مواكبة ن بها، و سترة ضیقة حینما یتحدثو لا یلبسون

لیس في كافة، و التطورات التي تحفل بها الحیاة، هو آفة معوقة للنمو الطبیعي في المجالات 

.2المجال اللغوي فحسب

  ي:التهجین اللغو .6.4

العربیة ت الأجنبیة أو بین اللغاتعمال لغات محلیة بالمزج بینها و هو واقع جدید یفرض اس

هذا ما هو حاصل الآن في وسائط التواصل العرنسي/ العربزي... و یسمیه البعضالفصحى، و 

یمكن أن یحصل "  بالحرف اللاتیني والمضمون العربي الخلیط و sms"الاجتماعي من كتابة

.99، ص عید، قراءة معاصرة تنشد التغییرصالح بل-1
  .51ص  حاضر اللغة العربیة،عبد العزیز بن عثمان التویجري،-2
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لتهجین عن طریق توظیف المحلیات والفصحى والأجنبیات وهو نوع من التخطیط اللغوي ا

نعیشها في بعض القنوات العربیة.المسألة الآنو 

یؤدي بالعربیة اللغویة في واقع لغتنا الفصیحة و هذه مسألة جد خطیرة سوف تلحق الأضرار و 

.1إلى تهدیم بناها الداخلیة

:ضعف أداء لغة الإعلام.7.4

أنه هو یرى وقدم الكاتب وجهة نظره، و یعد الإعلام القوة الرابعة بما یملكه من وسائل التوجیه.

السلطة الأولى في التفعیل، حیث یستطیع توجیه السلطات الأربعة السابقة، بل یفوقها في 

Faceتنوعا، فیأتینا  لذي یزداد وسائل الإعلام توسعا و التأثیر وبخاصة في هذا الوقت ا book

كل هذه الوسائط لها جمهور عریض من ... و Safety Careو  Youtubeو  Twitterو

نة تلك الفئة العریضة عمل لها بشكل دائم، ترى كیف یكون الموقف إذا فسدت ألسالشباب المست

2فئة الشباب التي علیها العول؟من المجتمع 

إن التخلي عن لغة المجتمع یؤدي إلى: نتائج اللاأمن اللغوي:-5

فمسار غته وتخلى عن لعدم الاعتراف بالفرد في المجتمع اللغوي لأنه فقد هویته اللغویة،-

.إصلاحهالاجتماعي غالبا ما ینطوي على تفكیك لا یمكن التكامل

بانتماء الفرد إلى مجموعة لغویة غیر مجتمعه یتساءل عن عملیة اكتساب اللغة الثانیة.-

.99صالح بلعید، قراءة معاصرة تنشد التغییر، ص -1
.100، ص المرجع نفسه-2
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متكلما باللغة العربیة مثلاعن السیاسي الذي یترشح للانتخاب، ویكون یمكن أن نعطي مثال 

الحالات یخسر جزءا من هویته لیس فقط في أعین ناخبیه فإذا تحدث بلغة أخرى في بعض

.1لكن ربما أیضا في نظره هو

فرد ما على لغة قد یكون نتیجة شعوره بعدم الأمن اللغوي في لسانه، فنتج عنه أن تخلي إن -

أن مجتمعه ینبذه بسبب تركه لهویته، والتخلي عن لغته أما المجموعة السائدة (اللغة مجتمعه

.2القومیة التي انتمى إلیها) لا تفهم بأنه یعلق أهمیة كبیرة على لغتهم

اندثار اللغة الأم وزوالها، وسیطرة اللغات الأخرى على اللغة العربیة.-

اللغة، وتاریخهم یتشتت أهلها ویتحول إلى لا أمن بزوال اللغة الأم تزول ثقافة أصحاب -

سیاسي واقتصادي.

الحلول المقترحة لحمایة اللغة العربیة:-6

التعامل مع اللغة العربیة على أنها كائن حي قابل للتطور وفق ما یقرره أبناء اللغة وتطورها -

ا التطور. فهم أصحاب المصلحة في هذویكون ذلك انطلاقا من رغبة أبنائها، 

دها وبین المتغیرات التي إحكام العلاقة بین عملیة تطویر اللغة، وإصلاحها وتحسینها وتجدی-

تعیشها المجتمعات، والرفع من مستواها لكي تواكب العصر.

في مجال علوم اللغة بكل تفرعاته، والاقتباس على المستجدات في العالم خاصةالانفتاح-

والنقل منها ومحاولة اغناء العربیة.

1- Aude Bretegnier , Sécurité et insécurité linguistique Approches

Sociolinguistique et pragmatique Dune situation de contacts de langues, 220.

.22االمرجع نفسه، ص-2
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إقامة دورات تدریبیة للمعلمین والعاملین في المنظمات غیر الحكومیة حول تقدیر اللغة الأم -

، والرفع من مستواهم.حسن استخدامها في الأقسام الدراسیةو 

جنب خلط العامیات أو اللغات الأخرى داخل القسم.التعلیم باللغة العربیة الفصحى، وت-

تنشئة الجیل الصاعد على حب اللغة العربیة وتعلیمها لهم منذ نعومة أظافرهم، لكونها لغة -

القرآن وتقدیسها والحفاظ على سلامتها.

تعلیم النحو العربي لكونه أساس اللغة العربیة والعمود الفقري لها، الذي یحمیها من اللحن.-

إلزام الإعلام ببث البرامج الثقافیة والنشرات الإخباریة وبرامج الأطفال باللغة العربیة -

الفصحى.

اشتراط إجادة اللغة العربیة الفصحى للحصول على عمل.-
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خاتمة:

وبناءا على ما سبق ذكره یمكن أن نستخلص النتائج الآتیة:

تباین آراء العلماء حول تعریف المصطلحات، وذلك حسب میولهم وتوجهاتهم، مثلما -1

من جهة علماء یرون أن لاحظنا في تعریف اللسانیات الاجتماعیة، بحیث نجد 

ا، ومن جهة أخرى مالمصطلحین "علم الاجتماع اللغوي" و "علم اللغة الاجتماعي" نفسه

نجد آخرون یفرقون بینهما ویقولون أن هناك اختلافا في مفهوم المصطلحین.

للغة الأجنبیة إلى اللغة العربیةاختلف أیضا اللغویون في ترجمة المصطلحات من ا-2

الثنائیة اللغویة" ومصطلح "الازدواجیة اللغویة"، بحیث یرى البعض أن مثلا مصطلح "

و"الازدواجیة اللغویة" یقابلها Diglossie"الثنائیة اللغویة" یقابل في اللغة الأجنبیة كلمة 

في حین یرى الآخرون العكس تماما. Bilinguismeمصطلح 

، ولا یوجد اختلاف سانيیوجد ترادف بین المصطلحین الأمن اللغوي والأمن الل-3

أن المحدثین یستعملون "الأمن اللغوي"، في حین یستعمل المعاصرون "الأمن بینهما، إلا

.اللساني"

یعتبر الأمن اللغوي عنصرا أساسا لتحقیق الأمن الثقافي.-4

نشأت اللغة العربیة منذ أمد بعید، وهي ذات جذور عریقة وتعتبر اللغة الوحیدة التي -5

لى قوامها ولم یمسها تغییر، لأنها لغة الكتاب المقدس.حافظت ع

كثرت الدراسات والأبحاث حول اللغة العربیة لاكتشاف أسرارها لأنها لغة عمیقة -6

متجذرة، ولا تزال إلى یومنا هذا تثار حولها الأسئلة وفي كل مرة یظهر الجدید فیها.

ى اللغة العربیة في المجتمعات یلاحظ كثیرا استخدام اللغات الأجنبیة وطغیانهاعل-7

العربیة ویتجلى ذلك في استخدامها في جمیع مجالات الحیاة، كالسیاسة، الاقتصاد 

التعلیم.
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اختلفت أصوات اللغة العربیة عن باقي لغات العالم الأخرى بمدرج صوتي یتوزع من -8

الشفتین إلى أسفل الحلق.

ضروریة لكل مسلم من أجل القیام بواجباته معرفتها  أنفي  ةتتمثل أهمیة اللغة العربی-9

التعبدیة وقراءة القرآن.

یعود سبب غموض مستقبل اللغة العربیة إلى أبنائها الذین أهملوها سعیا وراء -10

اللغات الأجنبیة، لأنها اعتبروها لغة التقدم والتكنولوجیا. 

  .أهلهاوإبعادها عن تعتبر العولمة العدو اللدود للغة العربیة، في محاولة دحضها-11

تواجه اللغة العربیة تحدیات كثیرة من بینها اتهامها بأنها غیر واقعیة، ولذلك دعا -12

أعداؤها إلى استبدالها بالعامیة.

تعتبر الصحافة والإعلام من بین العوامل المساهمة في ضعف اللغة العربیة لأنها -13

لا تعتمد على الفصحى أثناء إعداد برامجها.

تأثرت اللغة العربیة بغیرها من اللغات وأثرت بدورها فیها، ویظهر ذلك التأثر في -14

بعض الألفاظ ذات الأصل العربي في تلك اللغات. 

فتاح على وجب على كل عربي أن یحافظ على لغته لكن هذا لا یعني عدم الان-15

  إلغاء الذات. ثقافة الآخر، لكن دون

الحفاظ على اللغة العربیة، وذلك بإیجاد سیاسة لغویة محكمة تحفظ سیادتها وجب-16

وأمنها.

تعیش البلدان العربیة واقعا لغویا مزیجا بین العامیات واللغات الأجنبیة.-17

ربیة من بینها: ضعف أداء العربیةتعددت مهددات الأمن اللغوي في البلدان الع-18

الفساد اللغوي، التهجین اللغوي...  
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قائمة المصادر والمراجع:

.القرآن الكریم

.باللغة العربیة-1

بحث ،قواتهاالمدار وعوامل في أسباب ضعف اللغة العربیة حمد عبد الرحیم محمد،أ -1

سبل وتأثیرها على اللغات الأخرى و مدى تأثرها م لهجاتها و هعن تاریخ اللغة العربیة وأ

  . رارقسم اللغة العربیة مدرسة جیالاهتمام بها،

الهویة  فن "الترجمة والتنمیة الثقافیة" مجلة ثقافة الطعام أوحمد أ الكیسي علي -2

.30الشرق للطباعة والنشر والتوزیع عدار ، القاهرة

العربي للحقوق والسیاسات الناصرة: ، المركز وتحدیاترؤیا أمارة محمد، لغتنا العربیة -3

، لجنة متابعة قضایا التعلیم، المجلس التربوي العربي.2013

أمارة محمد، هیمنة اللغات الأجنبیة في حیاتنا یعني بناء "نخبویة المعرفة" محاضر -4

.المركز العربي للحقوق والسیاساتفي كلیة الأكادیمیة، بیت بیرل،

جامعة زیان عاشور، الجلفة: أة وتطور اللغة العربیة،، بحث حول نشبربورة حسن-5

2010.

بلعید صالح "اللغة الأم والواقع اللغوي في الجزائر" مجلة تتناول مقالات في اللغة -6

، دار هومه. 2009الأم، د ط. جامعة تیزي وزو، 

جامعة تیزي بلعید صالح، اللغة العربیة بین التهجین والتهذیب الأسباب والعلل، د ط، -7

وزو، د ت، المجلس الأعلى للغة العربیة.

لمعرفي، جامعة الأمیر عبد بوریس ذهبیة، اللغة العربیة بین التعدد اللغوي والتفعیل ا-8

 .القادر
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بلعید صالح، قراءة معاصرة تشید التغییر دور التعلیم والإعلام في تحقیق أمن اللغة -9

مخبریة الممارسات اللغویة، في جامعة مولود معمري العربیة، د ط، الجزائر: منشورات 

تیزي وزو.

بوهادي عامر "اللغة العربیة" مجلة نصف سنویة محكمة تعني بقضایا ثقافیة -10

.31وعالمیة تصدر عن المجلس الأعلى للغة العربیة، الجزائر: ع

مجلة ،بیةبوهادي عامر "تحدیات اللغة العربیة في المجتمع الجزائري" اللغة العر -11

بیة، المجلس الأعلى للغة العربیةنصف سنویة محكمة تعني بقضایا ثقافیة للغة العر 

.31الجزائر، ع

بحث مقدم لنیل الأطلسيالمتوسطي في إستراتیجیة الحلف الأمنتباني وهیبة ،_12

:الحقوق ،جامعة الحاج لخضر باتنةالسیاسیة ، كلیةفي العلوم الماجستیرشهادة 

2010_2011.

العربي في ضوء هیمنة اللهجات ، الواقع اللغوي في العالم توفیق محمود عبد الجواد-13

ط ، جمهوریة مطر العربیة المحلیة واللغة الانجلیزیة ، قسم اللغة الانجلیزیة جامعة أسیو 

. كلیة الآداب.2016ینایر 

بحث متقدم لنیل،الأطلسيالحلفإستراتیجیة المتوسطي في  الأمن،ةتباني وهیب_14

 2010 :ة، جامعة الحاج لخضر باتنة الحقوقكلی،في العلوم السیاسیةالماجستیرشهادة

_2011.

في " واقع تعلیمیة اللغة العربیة الفصحى جیریط السعید، عبد المجید عیساني-15

" مجلة الذاكرة تصدر عن التراث اللغوي والأدبي في الجنب الشرقي المدرسة الجزائر

  . 10ع، 2018اصدي مرباح الجزائر: ینایر ، جامعة قالجزائري
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رؤیة لسیاسة التعریف في الجزائر" مجلة العلوم الإنسانیةرادي حفصة "ج–16

.28،ع2017) :مارس (الاغواط، الجزائروالاجتماعیة

الأكادیمیة للدراسات الاجتماعیة ،تحدیات العولمةو  جعریر محمد، اللغة العربیة -17

     .   13ع ،2015جانفي 13:الشلف:الآداب والفلسفةوالإنسانیة بقسم 

: د ت دار نهضة مصر د ط القاهرة، الأدب العربي، تاریخ حمدحسن الزیات أ-18

.والنشرللطبع 

.2011دراسة في الترجمة والتعریب ،حسین سیف-19

مركز الملك الإعلام في تحقیق امن اللغة العربي، دور القسم حموش بلعید صالح، 20-

.لخدمات اللغة العربیةعبد الملكعبد االله بن

خرما نایف، أضواء على الدراسة اللغویة المعاصرة، سلسلة كتب ثقافیة شهریة -21

یصدرها المجلس الوطني للثقافة والقانون والآداب، الكویت.

من اللغوي قراءة في كتاب (العربیة والأمن الغوي) خضر هاشم ماهر "وسائل الأ-22

للدكتور غازي زاهد" مجلة فصلیة تعنى بالبحوث والدراسات اللغویة، جامعة بابل. 

.3نان: جلب.1الخلیل بن أحمد الفراهیدي، كتاب العین، ط-23

، منشورات مجمع1987. الأردن: 1خلیفة عبد الكریم، اللغة العربیة والتعریب، ط-24

اللغة العربیة الأردني.

–الكلامي للغة العربیة  الأداء، فوناس وفاء، التداخل اللغوي في زهرة اعمران -25

بحث مقدم لاستكمال شهادة الماستر في اللغة -تلامیذ مرحلة التعلیم المتوسط أنموذجا

.2016جامعة عبد الرحمان میرة،  الآدابو 
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زیتوني نصیرة "واقع اللغة العربیة في الجزائر" مجلة جمعة النجاح للأبحاث (العلوم -26

2013-1-6جامعة حائل السعودیة، ، الأدبكلیة )، قسم اللغة العربیة، الإنسانیة

   .27م

زینب زموري "ماهیة التنمیة الثقافیة دراسة تحلیلیة" مجلة العلوم الإنسانیة -27

.14، ع2014ة قاصدي مرباح ورقلة، الجزائر، مارس والاجتماعیة، جامع

سنوسي سهام، التنمیة اللغویة في القطاع السیاحي دراسة میدانیة على عینة من -28

الوكالات السیاحیة بولایة بسكرة، بحث مقدم لنیل شهادة الماستر في الأدب واللغة 

.2015العربیة، جامعة محمد خیضر بسكرة، 

ات ، منشور 2010. الجزائر: 1ط -واقعا وارتقاء-غة العربیة السید محمود، الل-29

.الهیئة العامة السوریة للكتاب

شاكر سعید محمود، الأمن اللغوي ودور جامعة نایف العربیة للعلوم الأمنیة في -30

.2014تعزیزه، د ط. الریاض: 

الجزائر: صبولكسي برنار، علم اللغة الإجتماعي، تر: عبد القادر ستقادي، د ط. -31

، دیوان المطبوعات الجامعیة.2010

 2ططالب الإبراهیمي خولة، الجزائریون والمسألة الغویة، تر: محمد یحیاتن، -32

الجزائر: دار الحكمة.

بن طریة عمر "اللغة العربیة وتحدیات العولمة" مجلة الأدب واللغات، جامعة -33

.7قاصدي مرباح ورقلة، ع

التخطیط والسیاسة اللغویة وأبرز عوائقها في الوطن العربي الطیب بن نجي أیمن، -34

معهد الدوحة للدراسات العلیا.
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منشورات 2016ایسیسكو: .: د طقوصي محمد، عبقریة اللغة العربیةعبد الشافي ال-35

المنظمة الإسلامیة للتربیة والعلوم والثقافة. 

-اللغة العربیة أنموذجا–عاشور الزهراء "اشكالیة الهویة اللغویة في عصر العولمة -36

دراسة أدبیة مجلة دوریة فصلیة محكمة تصدر عن مركز البصیرة للبحوث والاستشارات 

  .6ط. ع د ، 2010والخدمات، دار الخلدونیة، القبة ماي 

مستقبلیة، د ط. الریاض: العربي وتحدیات العامر حاج میلود،الأمن القومي-37

، دار جامعة نایف للنشر.2016

عوارب حنان، الازدواجیة اللغویة في المؤسسة الجزائریة، إدارة جامعة ورقلة -38

جانفي 28أنموذجا، مقدمة لنیل شهادة الماجستیر، جامعة قاصدي مرباح ورقلة، 

2006.

ة دعوى صعوبة النحو، تقدیم عبد االله الباتلي أحمد، أهمیة اللغة العربیة ومناقش-39

  ه.1412. الریاض: 1عائض القرني، ط

.عبد العزیز، حاضر اللغة العربیةعثمان التویجري-40

عبد الحسین التمیمي مریم، أثر العربیة في اللغات الحیة الإنجلیزیة والاسبانیة -41

الأساسیة.. المؤتمر العلمي الدولي الأول لكلیة التربیة 2010مثلا، جامعة الكوفة، 

ة الأثر العلوي شفیقة "العربیة لسان الهویة الأمن اللغوي والوعي المستقبلي" مجل-42

.المدرسة العلیا للأساتذة

-5-29عطا موسى، نهاد الموسى والتخطیط اللغوي مثل من ظاهرة الازدواجیة، -43

  .2ع، إرید للبحوث والدراسات، 2008

.ومكانتها بین اللغاتلغة العربیة فركان السلیم، ال-44
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، دار عمان 2005. عمان: 1قدور الحمد غانم، أبحاث في العربیة الفصحى، ط-45

للنشر والتوزیع.

نشأتها ومكانتها في الإسلام، وأسباب بقائهاكورت نور االله وآخرون، اللغة العربیة-46

  .2015د ط. 

اساته انعكو ظاهرة التعدد اللغوي في الجزائر لهویمل بادیس، نور الهدى حسین، -47

.على تعلیمیة اللغة العربیة

اللغة العربیة في عصر العولمة والعلمانیة الواقع والتحدیات، ندوة لهویمل بادیس،-48

.الأدب واللغة العربیةالمخبر، قسم 

محمد أحمد جبر نهلة، الأمن الثقافي مفهومه ودواعیه وعوامل تحقیقه، د ط.-49

.العامة لجامعة الدول العربیةالقاهرة د ت، الأمانى

علاقة العلیم بالأمن في الوطن العربي إستراتیجیةمحمد الأمین البدري هاشم، -50

السودان، الأكادیمیة العلیا للدراسات والأمنیة.

محمد العلیمات فاطمة، أثر مجمع اللغة العربیة الأردني في قضایا اللغة العربیة   -51

، مجامع اللغة العربیة.2008ط. عمان: د 

في تحقیق أمن اللغة العربیة جرار صلاح، دور التعلیم والإعلاممحمد محمود-52

معة نایف العربیة مركز الملك عبد االله بن عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، جا

.للعلوم الأمنیة

. بیروت: 1سان اللعرب، طمحمد بن مكرم بن منظور أبو الفضل جمال الدین، ل-53

، دار الكتب العلمیة.1، ج1993

.1. بیروت: د ت، دار صادر، باب لغا، ج2طابن منظور، لسان العرب، -54
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، المجلس الأعلى للغة 2011مرابط نادیة، علوم اللغة العربیة، د ط. الجزائر: -55

العربیة.

.اللغة العربیةدواجیة اللغویة في المصري عباس عماد أبو حسن، الاز -56

مقران یوسف "اللغة العربیة" مجلة فصلیة یصدرها المجلس الأعلى للغة العربیة -57

.5، ع2001الجزائر: 

میلود بن زاید انتصار، دور اللغة العربیة في تطویر المجتمع، المؤشر الدولي -58

مستوى المجتمع) المحور الثالث (الاستثمار في اللغة العربیة على الثالث للغة العربیة

جامعة الزاویة، لیبیا.

میهوبي عز الدین "في سؤال الأمن اللغوي" اللغة العربیة، مجلة نصف سنویة -59

محكمة تعنى بالقضایا الثقافیة والعلمیة للغة العربیة، الجزائر: المجلس الأعلى للغة 

.31العربیة، ع

العربي إلى اللغة معموري سلوى، صیرینة أوسعد، إشكالیة ترجمة المصطلح-60

بحث مقدم لنیل شهادة -كتاب علم الإجتماع اللغوي محمد یحیاتن أنموذجا-الأجنبیة 

.2014الماستر للأدب العربي، جامعة عبد الرحمان میرة، 

الأمن الثقافي لمنطقة المغرب العربي في ظل تنامي العولمة، دراسة ،فیةص ينزار -61

المغرب، بحث مقدم لنیل شهادة الماستر في العلوم –تونس –مقارنة لحالات الجزائر 

السیاسیة، كلیة الحقوق، جامعة الحاج لخضر، باتنة.

، عالم 1990. القاهرة: 2ر محمود عیاد، طهدسون، علم اللغة الاجتماعي، ت-62

الكتب.

بن هادیة علي، وآخرون، القاموس الجدید للطلاب معجم عربي مدرسي ألفبائي -63

، المؤسسة الوطنیة للكتاب.1991. الجزائر،7ط
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الودغیري عبد العلي، لغة الأم واللغة الأم عن واقع اللغة العربیة في بیئتها -64

، دار الكتب العلمیة.2014. لبنان: 1الاجتماعیة والثقافیة، ط

:باللغة الفرنسة-2

1- Aude Bretegnier , Sécurité et insécurité linguistique Approches

Sociolinguistique et pragmatique Dune situation de contacts de

langues, larenion fromatoin Doctoal langue , univirsite de la

raunion, 1999.

2- Gean Dubois, Dictionnaire de Linguistique et de sciences de

Langage, Larousse-Bordas /Her1999pour la présente édition,

Paris Cedex .
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